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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted. 

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette coordinator no later than noon, at least
7 working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the coordinator.

Pursuant to section 149 of the Elections Act, chapter E-3, Prov-
ince of New Brunswick, the following changes to the original
registrations have been entered in the Registry of Political Par-
ties between April 1st, 2017, and July 31st, 2017:

Elections
New Brunswick

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de façon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale comme soumis. 

Les documents à publier doivent parvenir au coordonna-
teur de la Gazette royale, à midi, au moins 7 jours ou-
vrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec le coordonnateur.

Conformément à l’article 149 de la Loi électorale, chapitre E-3,
province du Nouveau-Brunswick, les changements suivants aux
enregistrements originaux ont été inscrits au registre des partis
politiques entre le 1er avril 2017 et le 31 juillet 2017 :

Élections
Nouveau-Brunswick

43 LIBERAL PARTY ASSOCIATION OF FREDERICTON-YORK (District No. 42) / ASSOCIATION DU PARTI
LIBÉRAL DE FREDERICTON-YORK (Circonscription no 42)

Official Representative / Représentant officiel Euan MacAllister
46, promenade Fairview Drive
Fredericton, NB  E3C 1L1
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02 PROGRESSIVE CONSERVATIVE ASSOCIATION OF CAMPBELLTON-DALHOUSIE (District No. 02) /
ASSOCIATION PROGRESSISTE-CONSERVATRICE DE CAMPBELLTON-DALHOUSIE (Circonscription no 02)

President / Président Alan McCann
6, rue Mallet Street
Eel River Crossing, NB  E8E 1R9

1st Vice-President / 1er Vice-président Emmanuel Boris
29, rue Minto Street
Campbellton, NB  E3N 2W7

2nd Vice-President / 2e Vice-président Lucas Savoie
50, rue George Street
Campbellton, NB  E3M 3A3

Secretary / Secrétaire Michael Landry
51, croissant Tingley Crescent
Campbellton, NB  E3N 2S1

Treasurer / Trésorier Jocelyn MacKenzie
172, rue Chaleur Street
Charlo, NB  E8E 2E8

19 PROGRESSIVE CONSERVATIVE ASSOCIATION OF MONCTON CENTRE (District No. 19) / ASSOCIATION
PROGRESSISTE-CONSERVATRICE DE BAIE-DE-MONCTON-CENTRE (Circonscription no 19)

President / Président Jason Purdy
263, rue Cedar Street
Moncton, NB  E1C 7L7

1st Vice-President / 1er Vice-président Struan Smith
436, rue Lutz Street
Moncton, NB  E1C 5H3

2nd Vice-President / 2e Vice-président Eugene LeBlanc
220, avenue McSweeney Avenue
Moncton, NB  E1C 8W1

Treasurer / Trésorier Jonathan Frigault
14, croissant Tait Crescent
Moncton, NB  E1H 1K5

Official Representative / Représentant officiel Jonathan Frigault
14, croissant Tait Crescent
Moncton, NB  E1H 1K5

29 PROGRESSIVE CONSERVATIVE ASSOCIATION OF ROTHESAY (District No. 29) / ASSOCIATION
PROGRESSISTE-CONSERVATRICE DE ROTHESAY (Circonscription no 29)

President / Président Grant Brenan
8, avenue Grove Avenue
Rothesay, NB  E2E 5K3

1st Vice-President / 1er Vice-président Cal Cipolla
3, rue Holder Street
Rothesay, NB  E2E 3J5
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2nd Vice-President / 2e Vice-président Andrew Costin
17, chemin Forest Road
Rothesay, NB  E2H 1B4

Secretary / Secrétaire Jon LeHeup
21, chemin Gondola Point Road
Rothesay, NB  E2E 5J6

Treasurer / Trésorier Jon LeHeup
21, chemin Gondola Point Road
Rothesay, NB  E2E 5J6

30 PROGRESSIVE CONSERVATIVE ASSOCIATION OF SAINT JOHN EAST (District No. 30) / ASSOCIATION
PROGRESSISTE-CONSERVATRICE DE SAINT JOHN-EST (Circonscription no 30)

President / Présidente Roberta Stafford
117, rue Todd Street
Saint John, NB  E2H 1Y6

1st Vice-President / 1er Vice-président Adam Smith
5, croissant Silver Crescent
Saint John, NB  E2J 3G2

2nd Vice-President / 2e Vice-président(e) Vacant

03 RESTIGOUCHE-CHALEUR NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION
(District No. 03) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU
NOUVEAU-BRUNSWICK DE RESTIGOUCHE-CHALEUR (Circonscription no 03)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

06 CARAQUET NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 06) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DE CARAQUET (Circonscription no 06)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

08 TRACADIE-SHEILA NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 08) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE TRACADIE-SHEILA (Circonscription no 08)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

12 KENT NORTH NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 12) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DE KENT-NORD (Circonscription no 12)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2
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15 SHEDIAC-BEAUBASSIN-CAP-PELÉ NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIA-
TION (District No. 15) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU
NOUVEAU-BRUNSWICK DE SHEDIAC-BEAUBASSIN-CAP-PELÉ (Circonscription no 15)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

18 MONCTON EAST NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 18) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE MONCTON-EST (Circonscription no 18)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

19 MONCTON CENTRE NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 19) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE MONCTON-CENTRE (Circonscription no 19)

President / Président Roy MacMullin
12-297, promenade McLoughlin Drive
Moncton, NB  E1A 4R2

Secretary / Secrétaire Maple Belliveau
106, rue Cedar Street
Moncton, NB  E1C 7L4

Treasurer / Trésorier Kathryn-Ann Leger
2100-196, promenade Carson Drive
Moncton, NB  E1C 0T7

20 MONCTON SOUTH NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 20) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE MONCTON-SUD (Circonscription no 20)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

22 MONCTON SOUTHWEST NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (Dis-
trict No. 22) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE MONCTON-SUD-OUEST (Circonscription no 22)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

32 SAINT JOHN HARBOUR NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (Dis-
trict No. 32) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE SAINT JOHN HARBOUR (Circonscription no 32)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2
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36 CHARLOTTE-CAMPOBELLO NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION
(District No. 36) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU
NOUVEAU-BRUNSWICK DE CHARLOTTE-CAMPOBELLO (Circonscription no 36)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

40 FREDERICTON SOUTH NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 40) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE FREDERICTON-SUD (Circonscription no 40)

Official Representative / Représentant officiel Devin Patterson
200, promenade Southampton Drive
Fredericton, NB  E3B 4T6

42 FREDERICTON-YORK NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 42) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE FREDERICTON-YORK (Circonscription no 42)

President / Président Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

46 CARLETON-VICTORIA NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District
No. 46) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE CARLETON-VICTORIA (Circonscription no 46)

President / Président Mitch Bigger
1, cour Riverside Court
Florenceville-Bristol, NB  E7O 4S2

Secretary / Secrétaire Sarah Nicholson
1, cour Riverside Court
Florenceville-Bristol, NB  E7O 4S2

Treasurer / Trésorier Joe Gee
329, chemin Glenburn Road
Carlingford, NB  E7H 2E2

Official Representative / Représentant officiel Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

40 FREDERICTON SOUTH PARTI VERT N. B. GREEN PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 40) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU PARTI VERT N. B. GREEN PARTY DE FREDERICTON-NORD
(Circonscription no 40)

1st Vice-President / 1re Vice-présidente Jil Watson
215, chemin Kings College Road
Fredericton, NB  E3B 2E6

Past President / Président sortant Norman Laverty
848, rue Windsor Street
Fredericton, NB  E3B 4G5
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Secretary / Secrétaire Richelle Martin
275, rue George, Unit(é) A
Fredericton, NB  E3B 1J4

Treasurer / Trésorier Andrew Secord
328, promenade Inglewood Drive
Fredericton, NB  E3B 2K6

21 MONCTON NORTHWEST NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (Dis-
trict No. 21) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE MONCTON-NORD-OUEST (Circonscription no 21)

President / Président Cyprien Okana
32, promenade Deerfield Drive
Moncton, NB  E1G 0T2

Secretary / Secrétaire Rosaire L’Italien
117, rue Hampton Street
Moncton, NB  E1G 5H2

Treasurer / Trésorier Mike Gallant
81, rue Garfield Street
Moncton, NB  E1C 3Z2

Official Representative / Représentant officiel Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

23 RIVERVIEW NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 23) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DE RIVERVIEW (Circonscription no 23)

President / Président George Leaman
152, avenue Sussex Avenue
Riverview, NB  E1B 3A7

Treasurer / Trésorier Barrie Hould
601-822, chemin Coverdale Road
Riverview, NB  E1B 4V5

Official Representative / Représentant officiel Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

28 QUISPAMSIS NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 28) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DE QUISPAMSIS (Circonscription no 28)

President / Présidente Martha Thompson
6, promenade Sunrise Drive
Quispamsis, NB  E2E 4V1

Pursuant to section 4.1 and subsection 147(2) of the Elections
Act, chapter E-3, Province of New Brunswick, the following
district association has been registered as provided for in
section 135 of the Elections Act:

Conformément à l’article 4.1 et au paragraphe 147(2) de la
Loi électorale, chapitre E-3, province du Nouveau-Brunswick,
l’association de circonscription suivante a été enregistrée
comme le prévoit l’article 135 de la Loi électorale :
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1st Vice-President / 1er Vice-président Jeff Houlalan
1, promenade Rivercrest Drive
Quispamsis, NB  E2E 1W4

Secretary / Secrétaire Tammy Nadeau
21, promenade Sunset Drive
Quispamsis, NB  E2E 4S3

Official Representative / Représentant officiel Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

33 SAINT JOHN LANCASTER NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (Dis-
trict No. 33) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE SAINT JOHN LANCASTER (Circonscription no 33)

President / Président David Brown
992, allée Seawood Lane
Saint John, NB  E2M 3G7

Secretary / Secrétaire Alison Luke
70, avenue Dunn Avenue
Saint John, NB  E2M 2X9

Treasurer / Trésorier Brian Duplessis
119, croissant Allingham Crescent
Saint John, NB  E2M 5A7

Official Representative / Représentant officiel Alessandro Grimaldi
126 Beckies Way
Richibucto Road, NB  E3A 0T2

10 MIRAMICHI PARTI VERT N. B. GREEN PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 10) / ASSOCIATION DE
CIRCONSCRIPTION DU PARTI VERT N. B. GREEN PARTY DE MIRAMICHI (Circonscription no 10)

President / Président Ken Walker
329, croissant Airforce Crescent
Miramichi, NB  E1N 2L8

Official Representative / Représentant officiel Burt Folkins
58, allée Ludford Lane
Mazerolle Settlement, NB  E3E 2A1

25 GAGETOWN-PETITCODIAC PARTI VERT N. B. GREEN PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 25) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU PARTI VERT N. B. GREEN PARTY DE GAGETOWN-PETITCODIAC
(Circonscription no 25)

President / Présidente Stephanie Coburn
2313 Route 880
Head of Millstream, NB  E4G 1R2

Official Representative / Représentant officiel Burt Folkins
58, allée Ludford Lane
Mazerolle Settlement, NB  E3E 2A1
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050505 050505 N. B. LTD.
050663 050663 N.-B. Inc.
052635 052635 N.B. LTD.
678361 056516 N.B. Limited
058043 058043 N.B. INC.
058320 058320 N.B. LTD.
058545 058545 N.B. Inc.
502698 502698 N.B. INC.
502925 502925 NB LTD.
507645 507645 N.B. Ltd.
507746 507746 NB LTD.
510196 510196 N.B. LTD.
653131 512793 N.B. Inc.
512808 512808 N.B. Inc.
515301 515301 N.B. Ltd.
602822 602822 N.B. LTD.
685071 606785 NB Inc.
608672 608672 N.B. Ltd.
608690 608690 N.B. Ltd.
608712 608712 NB Limited
608715 608715 NB Limited
614321 614321 N.B. Inc.
614373 614373 N.B. Inc.
614863 614863 N.B. Inc.
621153 621153 N.B. Ltd.
621242 621242 N.B. LTD.
627567 627567 N.B. Ltd.
627785 627785 N.B. Ltd.
640181 640181 N.B. Inc.
640217 640217 N.B. Ltd.
640541 640541 NB INC.
646617 646617 N.-B. Inc.
646674 646674 N.B. Ltd.
646761 646761 NB INC.
652975 652975 N.B. LTD.
653378 653378 N.B. Ltd.
653437 653437 NB Inc.
659456 659456 N.B. Inc.
659494 659494 NB CORP.
659527 659527 NB INC.
659675 659675 N.B. Ltd.
659793 659793 N.B. Inc./ 659793 N.-B. Inc.
665686 665686 NB INC.
665691 665691 NB Ltd.
665720 665720 NB INC.
665785 665785 N.B. Inc.
666046 666046 NB Inc.
672212 672212 NB INC.
672238 672238 N.B. Inc. 672238 N.-B. INC.
672332 672332 N.B. Inc.
672346 672346 N.B. INC. 672346 NB INC.
672381 672381 NB INC.
672446 672446 NB Inc.
672450 672450 N.B. Inc.

672467 672467 N.B. INC.
672523 672523 N.-B. Inc.
678485 678485 N.B. INC.
678588 678588 N.B. INC.
678734 678734 N.B. Inc.
684698 684698 N.B. LTD.
684704 684704 N.B. INC.
684727 684727 NB INC.
684738 684738 N.B. Ltd.
684745 684745 N.B. Inc.
684746 684746 N.B. Inc.
684788 684788 NB INC.
684847 684847 N.B. Ltd.
684895 684895 N.B. LTD./684895 NB LTÉE
684934 684934 N.B. INC.
684983 684983 N.B. LTD.
684994 684994 NB INC.
684995 684995 NB Ltd.
684996 684996 NB Ltd.
685002 685002 NB Inc.
685010 685010 NB INC.
685066 685066 N.B. Inc.
685076 685076 NB Inc.
685101 685101 N.B. Inc.
685116 685116 NB Inc.
678315 6th Man Inc.
603052 A & J PERFORMANCE INC
614812 A.M.H. Properties Ltd.
653105 ACTION AIR CARE INC.
678409 Adermani Laser & Medical Aesthetics 

Inc.
659833 Aesthetica Bella Cara Inc.
684726 ALL POOL PARTS AND SERVICE 

LTD.
672353 ALL-LIFT WAREHOUSE SOLUTIONS 

INC.
684798 AME DRILL SUPPLY INC.
684997 Amera-Cana Specialized Global Freight 

Inc.
042773 APOCAN INC.
515149 ARTIC GROUP LTD.
608374 ATCON VENEER PRODUCTS INC.
042946 ATLANTIC AGRI-FOOD 

ASSOCIATES INC.
034345 ATLANTIC COACH INC.
512892 Atlantic Youth I.D. Services Inc.
659777 B & W GREEN NET LTD.
672436 BALLOONPORT CORP.
633607 BelZac Group Inc.
672659 Benson Technical Services Inc.
030908 BERUBE SPORT LTEE/LTD.
608605 BICKLEE HOLDINGS INC.
640528 BIG TIDE BREWING COMPANY LTD.
684775 Black Lotus Premium E-Liquid LTD.

621051 BlackDog Solutions Inc.
678336 BlackGold Investment Holdings Ltd.
678518 BLG CONSULTING LTD.
672547 Bottom Line Utility, Ltd.
672592 BreeLove Counselling & Consultants 

Ltd.
672221 BRILLIANT INTERNATIONAL 

INVESTMENT & TRADE CO., LTD.
672637 Brymac Trucking Ltd.
665841 C&C International Enterprise Ltd.
505504 C-SHELLS INC.
608516 Cains River Wilderness Sportmans Club 

Ltd.
678556 CAMPING YOUGHALL INC.
665737 Canadian Eastern Growers Inc.
672625 Care A Lot Care Homes Inc.
614828 CarMor Holdings Ltd.
034353 CARVELL GOODINE & SONS LTD.
684932 Change Sensibility Inc.
665931 Charlotte Street Auto Ltd.
633967 Ches Powell Electric Inc.
040285 CHEZ BERNARD BEAUTY 

ACADEMY INC.
678665 Chien Aventures Allardville/Allardville 

Sled Dog Adventures Inc.
003682 CHURCHILL INDUSTRIES LTD.
627530 City Hotels NB Ltd.
672173 Claudette Belliveau 2016 Inc.
515273 CNBT MANAGEMENT LTD.
684814 Coast to Coast Innovations Ltd.
507714 COASTAL DIESEL LTD.
653192 Cognitos e-solutions Inc.
602873 Country View Landscaping Ltd.
684998 Crystal Mountain Party Palace LTD.
672404 CTS Engineering Ltd.
603220 Custom Machine & Hardchrome Inc.
646941 D & J Lirette Contracting Inc.
055134 D. ALEX. PEACOCK & SONS, 

LIMITED
515323 D. R. C. DEVELOPMENTS LTD.
512829 D.L.V.M. HOLDINGS LTD.
665924 DACA GRAPHIX SERVICES LTD.
672256 Darcy Anderson Contracting Inc.
646767 Demos Canada Limited
627671 DERRICK CLARKE TRUCKING LTD.
510176 Développement Carrefour de la Vallée 

Ltée/Ltd
045258 DEVON INVESTMENTS LTD.
608600 DEWCO INC
512719 Diane’s Villa Special Care Home Ltd.
505586 DILIGENT FIRE & SAFETY LTD.
672614 DM EXCAVATING INC.
512848 DMC GROUP LTD.
502984 DOMUS JURA LTD.

Avis d’une décision de dissoudre les corporations provinciales
et d’annuler l’enregistrement des corporations extraprovin-
ciales

Avis d’une décision de dissoudre les corporations provinciales
Sachez que le directeur, en application de la Loi sur les corporations
commerciales, a pris la décision de dissoudre les corporations sui-
vantes en vertu de l’alinéa 139(1)c) de la Loi, puisque lesdites corpo-
rations ont fait défaut de faire parvenir au directeur les droits, avis et/
ou documents requis par la Loi. Soyez avisé que 60 jours après la date
de la publication du présent avis dans la Gazette royale, le directeur
pourra dissoudre lesdites corporations.

Loi sur les corporations
commerciales

Notice of a decision to dissolve provincial corporations and to
cancel the registration of extra-provincial corporations

Notice of decision to dissolve provincial corporations
Take notice that the Director under the Business Corporations Act has
made a decision to dissolve the following corporations pursuant to
paragraph 139(1)(c) of the Act, as the said corporations have been in
default in sending to the Director fees, notices, and/or documents re-
quired by the Act. Please note that 60 days after the date of publication
of this Notice in The Royal Gazette, the Director may dissolve the
corporations.

Business Corporations Act
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036101 DON R. CURRY AND ASSOCIATES 
LTD.

614815 Dr Chantal Violette Corporation 
Professionnelle Inc.

684752 DR S. ARSENEAULT P.C. INC.
646720 DR. G.F.W. Moore Professional 

Corporation
627455 DR. HAJI ADAM VAYANI 

PROFESSIONAL CORPORATION
627736 Dr. Marc Surette Consulting/Consultant 

Inc.
627458 DR. MUHAMMAD SHAFIQ 

PROFESSIONAL CORPORATION
512827 Dr. Peter H.F. West Professional Corp.
666098 Dr. Renelle Gautreau C.P. Inc.
640491 Dr. Robert F. Poirier Professional 

Corporation
510311 Dr. T. Debly Professional Corporation
672211 Dre Josée Melanson C.P. Inc.
614644 Dre Lise Langis, corporation 

professionnelle
665925 Dre Valérie Maher-Laporte C.P. Inc.
627860 Dreier Technology Inc.
685035 EARTH’S ESSENCE ORGANIC SKIN 

CARE INC.
685115 EAST COAST ASPHALT 

MAINTENANCE LTD.
685134 East Coast Nutri-Vend Inc.
603030 East Coast Ventures Ltd.
613581 EASTERN CANADA ASIATIC 

INVESTMENTS LTD.
515256 Eastern Wireless.ca Inc.
621429 EASTLINK Door to Door ShuttleExpress 

Inc.
685123 Ecoleo Consultants Inc.
678352 ECORISK MGMT INC.
646930 Edgemount Holdings Ltd.
040193 ELROY GORDON WELDING LTD.
515167 EMBARCADERO CANADA, LTD.
653177 EMRT Holdings Inc.
510187 ENTREPRISES NORMAND 

BLANCHARD LTEE
002054 ENTREPRISES PRATT ENTERPRISES 

INC.
684887 Essential Electric Inc.
512865 Estephan Holdings Ltd.
640622 Everett Greens Management Inc.
646847 Evergreen Homesites Inc.
646382 F. & G. Market 2000 Inc.
684768 FAST CAB INC.
621469 FIC HOLDINGS INC.
659729 Fitness Mechanix Ltd.
665824 Four Corners Country Convenience Ltd.
006431 FOURNIER ENTERPRISES LTD
006590 FREEMAN’S LTD.
652968 FUSION OBJECTS CORPORATION
684915 G & P MARBLE, GRANITE AND 

BRICK TRENDS INC.
685045 G L Jones Trucking Ltd.
640478 Gas Guys Inc.
634024 GAUVIN JEWELLERS & 

GOLDSMITHS INC.
678475 Gellately Inspection Services Inc.
653151 GeoPolymer Logistics Limited
627452 GI & KIM CO., LTD.
653386 GMIA Holdings Inc.
020567 GORDON HOOD & SONS LTD.
672501 Gordon Walls Trucking Inc.
672309 GoToinsure Miramichi Inc.
684725 GOTTA GO TRANSPORT LTD.
634078 GRAND FALLS ROOFING INC.
052571 GREENACRES FISH HATCHERY, 

INC.
512805 H.R. DEWITT INC.
603034 Hastings Cove Professional Corporation
685110 Here We Grow Early Learning & 

Childcare Centre Inc.
672650 Highgate Farms Inc.
602930 Hilite Gallery Ltd.
684749 Hopesource Health Products Ltd.

665838 Hummingbird Ventures Ltd.
678589 iChartsMD Healthcare Technology 

Corporation
672344 IMPRIMERIE MODERNE 2010 INC.
685091 INFLUENCE IT CONSULTING INC.
672485 Institut de formation en santé et en 

sécurité au travail d’Edmundston inc.
633802 INTRA TRADING LIMITED
014307 IRVINE G. ROSS CO. LTD.
685086 ISS Global Inc.
672452 IVR Security Inc.
008616 J & E INDUSTRIES LTD.
502985 J. ELLIS GRANT LTD.
653038 J. S. Law, M.D., P.C., Inc.
678440 J.F. Albert Enterprises Ltd.
659417 J.M. Davis Contracting Inc.
672257 J.P.’S EXTREME LIGHTING INC.
685109 J.R. MacTavish Holdings Ltd.
510292 JAG TRUCKING CO. LTD.
678507 JBMB Holdings Ltd.
684820 Jean-Michel Cormier Physiotherapy P.C. 

Inc.
653171 JMD Construction Inc.
665680 Jocie’s Porch Tea House Ltd.
048225 JOE AND ROB’S GARAGE LTD.
640607 JOSETTE LEBLANC C.P. INC.
614441 Joslin Pond Estates Inc.
608323 JP’s Garage Inc.
505569 JUNIPER SPORTS FACILITIES INC.
646584 JusKay Holdings Inc.
050602 K & M COAKLEY LTD.
050660 K. C.’S PLACE LTD.
627622 KDMA Imaging Ltd.
685064 Kean Enterprises Inc.
684928 KELLY DECORATED WREATHS 

INC.
640415 KELSON APARTMENTS LTD.
678613 Kent Technical Services Inc.
672360 KGM Holding N.B. Inc.
634058 KIM & KEVIN ENTREPRISE INC.
045790 L.C. RIOUX & SON LTD.
050581 LA GRANDE OURSE LTEE/LTD.
602995 Lee Trucking Inc.
602996 Les productions KLEF Inc. / KLEF 

Productions Inc.
621493 LINA HOLDING INC.
621211 LINCOLN VENTURES LTD.
659718 Lingley’s Property Maintenance Ltd.
032621 LIONEL FONTAINE TRUCKING LTD.
507780 LOCH LOMOND AUTOMOTIVE LTD.
010041 LONG POTATO GROWERS LIMITED
055183 LPR INVESTMENTS LTD.
678729 M W S Holdings Inc.
010171 M. & E. MANAGEMENT LTD.
603071 M.A.P. MARKETING REPS INC.
672414 MA Moncton Inc.
634138 MacLeod Real Estate Ltd.
603135 MALLET & ASSOC. INC.
640579 MARITIME COMMUNITIES LIMITED
678748 Market Challenger Inc.
685025 Martin Cell Phone Solutions Ltd.
646662 MARTIN EXCAVATING LTD.
684780 Master Diagnostics Ltd.
659702 Max Sport Performance Inc.
640650 Mederic Saulnier Holdings Ltd.
614635 MENU TOOLS INC.
659759 Messler Salmon Camp Ltd.
678702 MGL Trucking Ltée
634020 Mike’s Machine Shop Ltd.
653338 MIRAMICHI SMOKEHOUSE INC.
507668 Moffitt Farms Ltd.
633884 Mother’s Care Education Centre Inc.
640664 MS System Inc.
685034 MY RIDE TRANSPORTATION 

SERVICES LTD.
678599 National Veterinary Associates Canada 

Inc.
672219 Net Time Marketing Inc.
684901 Newman Exteriors Limited
640560 Noble Ambitions Inc.

034317 NORMUNCO LTD.
684868 NORTH BEARING ENTERPRISES 

INC.
684761 Nostalgic Entertainment Group Ltd.
036002 O’BLENIS & SONS ROOFING & 

SIDING LTD.
678548 Oromocto Special Care Home Ltd.
672491 Oscar Holdings N.B. Inc.
684963 Pernell Hare Trucking Ltd.
678421 Photo Matts & More Ltd.
678699 PJC TRANSPORT INC.
684919 PREMIEROP ENTERPRISES INC.
684680 PRISTINE VENTURES NORTH 

AMERICA INC.
684940 PRODUCTIONS JMC INC.
009773 PRODUITS LEGER PRODUCE LTEE/

LTD.
678354 PropertyVine Inc.
505615 QUALITY SHOES (1997) LTD.
507765 R. & E. Pelletier Ltée
684948 Raji Bear Holdings Inc.
672640 RCM Construction Ltd.
510276 REALISTIC LIFTS LIMITED
603183 RED HOT LEARNING INC.
013857 RENOUS YANKEE POOL CLUB LTD.
013925 RESTIGOUCHE HARDWOOD LTD 

BOIS FRANC RESTIGOUCHE LTEE
659497 Reyes Group Inc.
014027 RIDGEWAY ENTERPRISES LTD.
503072 RIVER RIDGE ENTERPRISES INC.
640349 River Wireless Incorporated
633998 RMKH HOLDINGS LIMITED
640371 RONALD G BENNETT TECHNICAL 

CONSULTING LTD.
603326 RONY JOHNSON CONSTRUCTION 

LTD.
684943 Runn Media Corporation
505543 RYAN ENTERPRISES LTD
685061 S & M Property Management LTD.
685022 S.A.M.’S TOTAL CAR CARE LTD.
505623 S.B. CRAIG LIMITED
659599 S.C. CRAWFORD LOGGING LTD.
672449 SAMUEL D. JOHNSON’S MINK 

RANCH LTD.
621231 SeaLander Ltd.
032587 SEAREACH HOLDINGS LTD.
640240 SEASIDE TRANSPORTATION 

SERVICES INC.
672448 SFM Floor Maintenance Inc.
678437 Shimmer & Shine Cleaners Ltd.
678460 ShrinkAll Ltd.
608503 Site Skills Enhancement Ltd.
684716 SJRC OUTDOORS INC.
015262 SMALLEY’S WELDING & REPAIR 

LTD.
685043 Smith Cummings & Sons Inc.
015299 SMITH’S MOTEL LTD.
685060 Spokeshank Consulting Group Inc.
512840 ST-IGNACE TRUCKING LTD.
014545 ST. ANNE-NACKAWIC PULP 

COMPANY LTD.
627575 STEEL CONNEX INC
634148 Stephen Allan Fisheries Ltd.
678655 Steve Nickerson Investment Holdings 

Ltd.
653342 Stewart Lumber Products (2010) Inc.
684756 Sumo Interactive Media Group Inc.
015736 SUN VALLEY MANAGEMENT LTD.
050572 SYMES ROOFING & SIDING (1991) 

LTD.
015921 T. H. HOLDINGS LTD.
659447 TASTE OF EGYPT INC.
685036 TECHNICAL WELDING SOLUTIONS 

INC.
052368 Techniplans Inc.
608617 TECHNO PIEUX NB INC. - NB 

TECHNO METAL POST INC.
659787 Thibido Resources Inc.
020543 THOMAC SERVICES LTD.
627647 Thorne Hill Trucking Inc.
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510341 TIGGER GAMES LTD.
633850 TIMBERSTONE DEVELOPMENTS 

INC.
678669 TORROO PLUS TRANSPORT INC.
684692 Total Security Protection & 

Investigations (TSPI) Canada Ltd.
603029 TRANS EAST LEASING LTD.
684779 Transload Trucking Inc.
045674 TRIM LINE ATLANTIC LTD
058483 TRIPLE D CONTAINER 

ENTERPRISES LTD.

503143 TRIPLE R ENTERPRISES INC.
627542 Triple T. Sugary Ltd.
646932 Tromon Ltd.
016438 TRU-MAR SERVICES LTD.
684957 TSC CONVENIENCE INC.
684894 TWO GUYS HOME INSPECTION INC.
045781 U. ARSENAULT TRUCKING LTD.
678674 Valley Home & Hearth Shop Ltd.
608438 VICTOR AQUACULTURE INC
678030 WaterMoc One Power Corp.

684933 WAYNE CUNNINGHAM 
EXCAVATING & TRUCKING LTD.

010987 WAYNE MILLS & SONS LTD.
021061 WESTMINSTER BOOKS LTD.
672249 WhatChaMaCallits Diner Inc.
684850 WHITEY DRYWALL LTD.
672405 WINE & FRUIT TRELLIS SYSTEMS 

INC.
684930 ZaJuPa Holdings Inc.
659368 Züblin Inc.
678519 ZY Travel Consulting Ltd.

684812 2964236 CANADA INC.
685080 8487693 CANADA INC.
646627 921879 ONTARIO LTD.
653268 ALCOR CONTROL SYSTEMS LTD.
639229 Benoît Bouchard Assurances inc.
678512 BULLFROG INSURANCE LTD.
614780 DESJARDINS LIVING BENEFITS INC.
639876 DiBrina Sure Financial Group Inc.
672420 Eastern Edge Financing Inc.
672341 Full Pint Software Development Inc.
608626 GESTION P.R. MAINTENANCE INC

  P.R. MAINTENANCE 
MANAGEMENT INC.

684764 Gray Jay Greens Inc.
672543 GROUPE LMT INC

  LMT GROUP INC.
685093 GT BILL LTD.

684791 Hexpi IT Group inc.
684990 HIIG Underwriters Agency (Canada), 

Ltd.
627557 Hillcrest Financial Management Inc.
672378 HOSPITALITY NETWORK CANADA 

(2011) INC.
665620 INVESTIGATIVE SOLUTIONS 

NETWORK INC.
077367 KAMCO CONSTRUCTION INC.
684846 LES DISTRIBUTIONS ANDRÉ 

LABBÉE
678313 Markem-Imaje Inc. 
684861 Monamie Connect Inc.
659804 PAULEY VENTURES INC.
073814 PRAXAIR  SERVICES  CANADA  

INC.-SERVICES  PRAXAIR  
CANADA  INC.

672714 Retail Inkjet Solutions, Inc.
678639 Rogers & Associates Business Consulting 

Incorporated
678616 ShareKnowledge Inc.
665630 SRC Capital Inc.
678292 Student Car Share Inc.
684619 Towers Watson Canada Inc.
071682 TRANSPORT JENKINS LTEE
646094 TRIALTO ATLANTIC LTD.
684703 VTEK CONSULTANTS INC.
678532 Wear Your Label Inc.
019170 WILLIAM JOHN SULLIVAN 

GARAGE LTD.
672601 Younker & Kelly (2012) Inc.

____________________

Notice of decision
to cancel the registration of extra-provincial corporations

Take notice that the Director under the Business Corporations Act has
made a decision to cancel the registration of the following extra-
provincial corporations pursuant to paragraph 201(1)(a) of the Act, as
the said corporations have been in default in sending to the Director
fees, notices, and/or documents required by the Act. Please note that
60 days after the publication of this Notice in The Royal Gazette, the
Director may cancel the registration.

____________________

Avis d’une décision
d’annuler l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Sachez que le directeur, en application de la Loi sur les corporations
commerciales, a pris la décision d’annuler l’enregistrement des corpo-
rations extraprovinciales suivantes en vertu de l’alinéa 201(1)a) de la
Loi, puisque lesdites corporations ont fait défaut de faire parvenir au
directeur les droits, avis et/ou documents requis par la Loi. Soyez avisé
que 60 jours après la date de la publication du présent avis dans la
Gazette royale, le directeur pourra annuler l’enregistrement desdites
corporations extraprovinciales.

Avis d’une décision de dissoudre les compagnies provinciales
Soyez avisé que le directeur, en application de la Loi sur les compa-
gnies, a pris la décision de dissoudre les compagnies suivantes en vertu
de l’alinéa 35(1)c) de la Loi, puisque lesdites compagnies ont fait dé-
faut de faire parvenir au directeur les droits, avis et/ou documents re-
quis par la Loi. Soyez avisé que 60 jours après la date de la publication
du présent avis dans la Gazette royale, le directeur pourra dissoudre
lesdites compagnies.

Loi sur les compagnies

Notice of decision to dissolve provincial companies
Take notice that the Director under the Companies Act has made a de-
cision to dissolve the following companies pursuant to paragraph
35(1)(c) of the Act, as the said companies have been in default in send-
ing to the Director fees, notices, and/or documents required by the Act.
Please note that 60 days after the date of publication of this Notice in
The Royal Gazette, the Director may dissolve the companies.

Companies Act

640368 ABBEY ST. ANDREW INC.
000337 AIR FORCE VETERANS CLUB OF 

MONCTON, LIMITED
000856 Association of New Brunswick Licensed 

Practical Nurses  / l’Association des 
infirmières et infirmiers auxiliaires 
autorisés du Nouveau-Brunswick

021668 BATHURST MARINA INC. - MARINA 
DE BATHURST INC.

640418 Belleisle Firefighters Association Inc.
684707 Canada Donates Inc.
025516 CEDAR LODGE SENIORS’ TRUST 

INC.

022211 CHATHAM HEAD OLDTIMERS 
ASSOCIATION SENIOR CITIZENS 
HOUSING INC.

614664 CLUB DE V.T.T. BRAKE WATER INC.
004177 CONSEIL RECREATIF DE NIGADOO 

INC.
685079 Deer Island Fibre Project Inc.
603158 FRENCH FORT COVE ECO-CENTER 

INC.
023567 HAMPTON SENIORS RESOURCE 

CENTER INC.
672587 Harcourt Service District Community 

Development Inc.

678583 Hope Leadership Ministries Ltd.
021683 J.M.H. SPORTS INC.
021687 L’ASSOCIATION DES LOISIRS DE 

SAUMAREZ INC.
020548 LE CENTRE DE RESSOURCEMENT 

INC.
025661 LENENTINE CEMETARY INC.
020581 LITTLE SOUTH WEST RECREATION 

COUNCIL INC.
024254 LUTHERAN CHURCH - CANADA, 

EAST DISTRICT INC.
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010863 MEMRAMCOOK VOLUNTEER 
FIREMEN’S ASSOC. INC. - 
L’ASSOCIATION DES POMPIERS 

  VOLONTAIRES DE MEMRAMCOOK 
INC.

010930 MICMAC SALMON CLUB LTD.
024812 MIRAMICHI WATERSHED 

MANAGEMENT COMMITTEE, INC.
011932 NASHWAAK VALLEY RECREATION 

ASSOCIATION INC.
653058 NB Community Harvest Gardens Inc. / 

Jardins de la Récolte Communautaire 
N-B inc.

659767 NEW BRUNSWICK HEALTH 
PROPERTIES INC.

665991 NORTHSIDE MINOR BASKETBALL 
ASSOCIATION INC.

603127 O’Neill Farm Homeowners’ Association 
Inc.

665905 OUTKAST CAR CLUB INC.
012831 PARR TOWN CLUB INC.
013031 PETITCODIAC AND DISTRICT 

MINOR HOCKEY ASSOCIATION 
INC.

022435 PRINCE WILLIAM FIFTY PLUS-
SENIORS GROUP INC.

024078 RESTIGOUCHE GROUND SEARCH & 
RESCUE INC.

659569 River Valley Gymnastics Inc.
014600 SAINT JOHN DIOCESAN CEMETERY 

CO. INC.
685004 Saint John Y’s Service Club Inc.
608655 SALON DE LA FORÊT INC.
006241 SMYTHE STREET CATHEDRAL INC.
022681 SOUTHERN VICTORIA HISTORICAL 

SOCIETY INC.

015463 SPORT NEW BRUNSWICK INC./
SPORT NOUVEAU BRUNSWICK 
INC.

024070 ST. AUGUSTINE’S HOUSING LTD.
014691 St. Nicholas Greek Orthodox Community 

of Greater Saint John & District Inc.
022941 THE NATURE TRUST OF NEW 

BRUNSWICK INC./
LA FONDATION POUR LA 

PROTECTION DES SITES 
NATURELS DE NOUVEAU 
BRUNSWICK INC.

678695 Un Noël Magique du Nord-Ouest Inc.
672311 Upper River Valley Hospital Auxiliary 

Inc.
016761 VICTORIAN ORDER OF NURSES 

(BATHURST BRANCH) INC.
025504 Winterfest NB Inc./Festhiver NB inc.

SACHEZ QUE, conformément aux articles 12.3 et 12.31 de la Loi sur
l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations com-
merciales, L.R.N.-B. de 1973, ch. P-5, le registraire a l’intention, en
vertu de ladite loi, d’annuler l’enregistrement des certificats de sociétés
en nom collectif indiquées à l’annexe « A » ci-jointe et des certificats
d’appellations commerciales des commerces indiqués à l’annexe « B »
ci-jointe, en raison du fait que ces firmes ou commerces ont négligé de
faire enregistrer des certificats de renouvellement conformément à
l’alinéa 3(1)b) ou c) ou au paragraphe 3.1(2) ou 9(7) de ladite loi, selon
le cas.

SACHEZ AUSSI qu’en tout temps après la date d’expiration de trente
(30) jours à partir de la date de publication du présent avis, le registraire
peut annuler l’enregistrement desdits certificats de sociétés en nom
collectif et certificats d’appellations commerciales.

Loi sur l’enregistrement des
sociétés en nom collectif et

des appellations commerciales

TAKE NOTICE that, pursuant to sections 12.3 and 12.31 of the Part-
nerships and Business Names Registration Act R.S.N.B., 1973, c. P-5,
the Registrar under the said Act intends to cancel the registration of the
certificates of partnership of the firms set forth in Schedule “A” an-
nexed hereto and the certificates of business names of the businesses
set forth in Schedule “B” annexed hereto by reason of the fact the said
firms and businesses have failed to register certificates of renewal in
accordance with paragraph 3(1)(b) or (c) or subsection 3.1(2) or 9(7),
as the case may be applicable, of the said Act.

FURTHER TAKE NOTICE that at any time after the expiration date of
thirty (30) days from the date of publication of this Notice, the Regis-
trar may cancel the registration of the said certificates of partnerships
and certificates of business names.

Partnerships and Business
Names Registration Act

TAKE NOTICE that, pursuant to sections 12.3 and 12.31 of the Part-
nerships and Business Names Registration Act R.S.N.B., 1973, c. P-5,
the Registrar under the said Act intends to cancel the registration of the
certificates of partnership of the firms set forth in Schedule “A” an-
nexed hereto and the certificates of business names of the businesses
set forth in Schedule “B” annexed hereto by reason of the fact the said
firms and businesses have failed to register certificates of renewal in
accordance with paragraph 3(1)(b) or (c) or subsection 3.1(2) or 9(7),
as the case may be applicable, of the said Act.

FURTHER TAKE NOTICE that at any time after the expiration date of
thirty (30) days from the date of publication of this Notice, the Regis-
trar may cancel the registration of the said certificates of partnerships
and certificates of business names.

Partnerships and Business
Names Registration Act

Schedule “A” / Annexe « A »
Certificates of Partnerships / Certificats de sociétés en nom collectif

665146    Al’s Auto Body & Service Centre
625709    Dannic Organique

627078    ELEVAGES BOVEAUX J.C. & FILS 
ENRG.

337034    INDIVIDUELLE DESIGNS

350142    SLIPP FAMILY FARMS
627350    Thornton VanTassel
664774    videeo.ca

Schedule “B” / Annexe « B »
Certificates of Business Names / Certificats d’appellations commerciales

627141    (Maliseet Fuels II) Lounge I
627066    Absolute Hardwood and Stone
665015    AD-JUST LAWN MAINTENANCE
350115    AIR OPTIMA
627322    Alarmes et Sécurité Atak
664907    All-Phase Heating and Cooling
665024    ALLSTREAM IT SERVICES
665191    Amirault Car Spa
646383    ANDRIANA TRUCKING
664883    Any Body Consulting and Wellness 

Center
664914    AquaTerre Laboratory Consulting
665151    Ashley Marie Photography

665036    Atlantic Footwear Exhibitors
664851    ATLANTIC METAPHYSICAL 

ALLIANCE
664952    B & B EXPRESS
627363    BAS Innovations
665002    Blakely Landscaping
627176    Bobbi Leigh Designs
664937    Brydges Homes
347615    BUILDEX CONSTRUCTION & 

WOOD CUTTING
665087    BY DESIGN MASONRY
665094    C. A. Smidt & Son Enterprises
665100    C. C. Bloom’s Flower Boutique

665139    Campbellton Comfort Inn
350083    Carolyn’s Cleaning
664680    Cash Converters Moncton
632814    CENTER FOR CRUISE EXCELLENCE
665187    CENTRE MAILLET
664570    Cessna Service
664643    CGL COMPLETE JANITORIAL 

SERVICES
350013    Chamcook Auto
665185    Chartreuse Healing Center
664935    Christine’s Hair Design
627317    Ciseaux Magiques
627002    Classic Car Care
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339700    CLIFF’S DRIVER TRAINING
331440    CO-OP FUELS
664979    Commando House Sitters New 

Brunswick
627229    COMMUNIC-AID SERVICES
664818    Consultation Germain Landry Consulting
627163    corno’s septicservice
626975    Country Bumpkin Lane
665073    Cozy Cup O’T
664139    Dale Andrew Jewett Shear Attitude
627227    Daley’s Contracting
347501    DAVE MACKENZIE & ASSOCIATES
627146    DDL
664928    Decadence Fine Baked Goods
664941    DeGante Authentic Mexican Jewelry
665162    Dermak Clinical Aesthetics
664984    DONALD WOODS AUTOMOTIVE
664951    Dragon Martini Lounge
664852    DSC Photography
665144    Dynamic Photo Art & Signs
665009    Eagle Eye One Traffic Solutions
632942    EAGLES NEST SOCIAL CLUB
633374    Eagles Pool Services
627236    East Coast Stairs
342647    EAST END TOBACCO
347653    EASTERN HELICOPTERS
664955    ECC East Coast Connection 

Entertainment
665140    Edmundston Comfort Inn
665160    Edwards Research & Education Services
665000    Entreprise SYM Enterprise
627345    Equiessence Equine Photography
627173    F.A. LABRIE TRUCKING
627139    Facials Etcetera
665066    FIX AUTO SAINT JOHN EAST
665043    Foyer chez Annie Frenette
664878    FRESO
664843    G & D Mechanical
664953    G. Boucher Mécanique Plus
665097    GALBRAITH CLEANING
665001    GALLAN’S K-9 SERVICES
664741    Gino Caron creative design
665142    Good Idea Canteen
664998    Grin & Grill It
665154    Groupe Promo Santé Viva Action
627100    GT Enterprises Gary Tingley Licensed 

Mechanic
665084    Gutters Uncluttered Services
664936    Hairloom Beauty Boutique
627190    Hampton Shooting Range
627216    HAPPY HEARTS DC
665106    Hartfield Service Center
665098    HEAD HONCHO BUILDERS & 

RESTORATION
665201    HERBN’JOY
627281    Hio’s Auto Body
664830    Hopin TV - Mobile Studio
664958    Illuminata Art and Designs
626831    Initiative jeunesse

665059    J & D Specialty Trip Planning
627384    J.A. Jackson Plumbing & Heating
665170    Jack’s Machining
665010    Jaclyn Wilson Couture
665158    Jane Cosmetic Laser and Medical 

Esthetics
665050    JD’s Internet Marketing
665029    Jean Yves Garage
664835    Jessenisa Fleet Maintenance
664921    K-9 CONNECTION TRAINING 

SCHOOL
329362    KENNEBECASIS RENTALS
665123    Kingston Peninsula Honey Farm
665206    KM Design
665054    KMT Consulting
665174    Koala T Garage & Trucking Services
664840    L’arbre est dans ses meubles menuiserie
627061    L’ART DE L’ESTHÉTIQUE CHEZ 

ANGÈLE
665149    L’Institut d’Humanitude de la Péninsule 

Acadienne
664837    Landscapes Of Canada Paintings
664833    Le Centre des Congrès de la Péninsule 

Acadienne
347650    Le Point De Beauté
664940    Leticia de Gante, Landscaping
665196    Lexia Cabinets and Stairs
665040    Louis Diesel Repair
665062    Macro Pix Photography
352485    Mahogany Manor Bed & Breakfast
665096    MAL Sales and Service
664922    Mandale Carpentry
664893    Mario’s Mobile Mechanics
626988    MARITIME CARPET ONE® FLOOR & 

HOME
664890    MARITIME SNORE CLINIC
664846    Maxi Net, Restaurations
664845    Metepenagiag Lodge
627164    Micheline’s Mane Station
347597    MIRACLE BUILDING CLEANERS
664924    Miramichi Market Buy & Sell
665208    Miss Dizzy’s Pastries
665214    MJC Mobile Wash
664825    MJM SOLAR SOLUTIONS
665137    Moncton II Comfort Inn
665215    Mother & Son Cleaning
665013    Mountain Breeze Farm
664813    Multi-Tech Painting
664831    Mymark
664968    NDNS NATIONAL DEBT 

NEGOTIATION SERVICES
337130    NEGUENTROPY FARMS/FERME 

NÉGUENTROPIE
665164    Nurish Nutritional Counselling
614252    OCEAN VIEW MEMORIAL 

GARDENS
665173    One on One Computers
626996    Oromocto Massage Therapy Clinic
664892    ORTIZ SERVICES

627252    OUTDOOR COMFORT
665067    PANINI EVERYDAY FRESH
664972    Péda’Guide Acadie
665086    Peppers Pub
664929    Per Frajkor Enterprises
627145    Pink Sushi
665070    POWERTEK PRESSURE WASHING
665120    Practically Speaking
620517    Quality Electrical Services
664881    R A Hodgson Training Consultant
664816    R-U Clean Painting & Cleaning
350146    REALLY LOCAL HARVEST/LA 

RECOLTE DE CHEZ-NOUS
664832    Red Apple
626938    Response Fitness Sales & Services
350088    Richardson Lookout Cottages
347523    ROY SCOTT & ASSOCIATES
665192    S. Ouellette Consulting
632940    SAILORS’ LANDING
665088    SAINTS STREETS MISSIONS
347544    Salon Esthetic Renée Landry
350068    SALON LISETTE COIFFURE 

FAMILIAL
350093    SALTWATER SOUNDS
664978    Samuel de Champlain Vodka
627186    Sassy’s Diner Takeout
626980    SCENIC MOTORS
665055    SCG Concepts
664999    Scrubs r us
665041    Section West Place
334288    SERVICE COIN
664902    Shearly Beloved Hair Salon
665190    Slight Edge Group
664977    Snow Fox Vodka
665039    Soooo Gelous Nails
627188    Squeaky’s Auto
352365    STEVE’S RAIL ELECTRIC
665145    Summer Gem Boutique
664918    SURVEILLANCE DE MAISON 

DILIGENT HOUSE WATCH
664815    Sweet Escapes Travel
664644    T G CLEANING
664884    TARO VIETNAMESE THAI 

RESTAURANT
347568    TEEPEE TRUCK HOUSE
664829    The Nest on Bridge Salon & Spa
665090    TWICE THE ICE
664854    Urquhart Take Out
626984    Vivian Underhill Cut & Go
664809    Water Condo Residence
665147    WENDY’S DAY TRIPPIN TOURS
664942    Werner Stumreiter Resettlement and 

Advisory Service
664957    WOODIGS AUTOMOTIVE
633491    Your Healing Journey
665186    Your New Image Fitness Centre
664773    Zesty’s Pizza
665027    ZURICH DEDUCTIBLE RECOVERY 

GROU
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UTRADE INC. Moncton 697048 2017 07 25

MUNRO Building Consultants Inc. Grande-Digue 697293 2017 07 24

Laagland’s Heat Pumps Sales & Service Ltd. Royal Road 697325 2017 07 20

Bombshell Beauty Hair Studio Ltd. Moncton 697326 2017 07 20

Excelcious Employment Solutions Inc. Saint John 697343 2017 07 20

D C FOSTER FREIGHT LINES LTD. Bulls Creek 697344 2017 07 21

PELTON POINT GROUP LIMITED Sussex 697348 2017 07 21

Maple Leaf Facility Solutions Inc. Fredericton 697355 2017 07 21

elita’sit Neuromonitoring, Inc. Fredericton 697356 2017 07 21

AR BREAU Services Comptables Inc. Saint-Pons 697357 2017 07 21

697360 N.B. Ltd. Saint John 697360 2017 07 21

Riverside Montessori Elementary Inc. Fredericton 697363 2017 07 24

Vincon Mechanical Consulting Inc. Fredericton 697369 2017 07 21

697370 NB INC. Shippagan 697370 2017 07 21

Sahaj Rina Hospitality Inc. Miramichi 697371 2017 07 22

Balaji Hospitality Management Inc. Miramichi 697372 2017 07 22

The Donut Bar Inc. Fredericton 697380 2017 07 24

THE ACADIAN WAY INC. Cocagne 697381 2017 07 24

697396 NB Inc. Shippagan 697396 2017 07 24

Dr. Charles Smith Professional Corporation Fredericton 697397 2017 07 24

Millertyme Racing Inc. Quispamsis 697400 2017 07 24

REXTON INN LTD. Rexton 697404 2017 07 25

Drs. Kyle and Brittany Gillis Professional Corporation Fredericton 697405 2017 07 25

697406 NB Inc. Bouctouche 697406 2017 07 25

Boutique Caprice Inc. Moncton 697408 2017 07 25

MARIFLEX GRAPHICS LTD. Saint John 697410 2017 07 25

Apporia Studio Ltd. Douglas 697411 2017 07 25

Emmanuel Toner Holdings Inc. Grand-Sault / Grand Falls 697412 2017 07 25

Reframe Games Inc. Fredericton 697413 2017 07 25

697414 NB INC. Rexton 697414 2017 07 25

697418 NB Inc. Hanwell 697418 2017 07 25

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commer-
ciales, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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ROSBOROUGH AND COMPANY PROFESSIONAL 
CORPORATION

Saint John 697422 2017 07 26

BULLDOG TIRE INC. Moncton 697423 2017 07 26

697425 NB INC. Moncton 697425 2017 07 26

697426 N.B. Inc. Lower St. Marys 697426 2017 07 26

Coggan Homes Ltd. Grand Bay-Westfield 697429 2017 07 26

Dre. Karine Richard C.P. Inc. Moncton 697430 2017 07 26

697431 N.B. Inc. Grand-Sault / Grand Falls 697431 2017 07 26

Investissements J.F.H. Ltée Shippagan 697432 2017 07 26

Bradley & Christian Contracting Ltd. Chance Harbour 697446 2017 07 26

D & R On-Site Mechanical Inc. Miramichi 697447 2017 07 26

697449 NB Ltd. Priceville 697449 2017 07 26

697450 NB Inc. Moncton 697450 2017 07 26

Lovely Doggy House Inc. Fredericton 697451 2017 07 26

Firenze Holdings Inc. Bathurst 697455 2017 07 26

BlueKit Software Inc. Fredericton 697457 2017 07 26

697458 N.B. Ltd. Ripples 697458 2017 07 26

Allen’s Taxi Ltd. Sussex 697460 2017 07 27

Smart Marketing and Distribution NB Inc. Fredericton 697465 2017 07 27

Gear Tech Ventilation Inc. Hillsborough 697466 2017 07 27

Dr. Haba Harraq Professional Corporation Fredericton 697467 2017 07 27

_____________________________________________________

e6 International Inc. Dieppe Canada 697352 2017 07 21

e6 Capital Inc. Dieppe Canada 697353 2017 07 21

697461 New Brunswick Inc. Fredericton Ontario 697461 2017 07 26

_____________________________________________________

EDDY M. LTEE 031786 2017 07 26

PECHERIES S.B.L. LTEE 509165 2017 07 26

RBT Enterprises Ltd. 514305 2017 07 21

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpo-
rations Act, a certificate of continuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de prorogation a été émis à :

Previous Reference
Jurisdiction Number Date

Registered Office Compétence Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré antérieure référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
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S. Black Investments Inc. 640855 2017 07 25

RMS Management Inc. 654864 2017 07 24

ALBRIGHT ESTATES INC. 677507 2017 07 24

ALBRIGHT HOLDINGS LTD. 684100 2017 07 24

CARLETON COUNTY SPUD DISTRIBUTORS LTD. 684101 2017 07 24

_____________________________________________________

Chris Miller CPA Professional Corporation CHRIS MILLER CGA PROFESSIONAL
CORPORATION

505025 2017 07 24

GTXE North Inc. HORIZONTAL TECHNOLOGY OF CANADA 
INC.

514933 2017 07 21

_____________________________________________________

Residence au Bénaise Inc. RESIDENCE AU BÉNAISE INC.
696938 N.B. Inc.

Moncton 697379 2017 07 26

_____________________________________________________

MARITIME BRAIDING LTD. Moncton 010516 2017 07 21

048931 N. B. LTD. Rothesay 048931 2017 07 25

WEST-KENT AUTO INC. Memramcook 053233 2017 07 24

Dr. David W. Craig Professional Corporation Quispamsis 516028 2017 07 21

614567 N.B. Inc. Fredericton 614567 2017 07 21

Moosehead Export Company Ltd. Saint John 630254 2017 07 26

651335 N.B. Ltd. Saint John 651335 2017 07 26

Kineticom Canada Inc. Saint John 671319 2017 07 26

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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506026 N.B. INC. 506026 2017 07 25

TOSS Architecture Inc. 622523 2017 07 26

Sorel Diving Services Inc. 645802 2017 07 24

Dr Alexandre McLaughlin C.P. Inc 679075 2017 07 25

_____________________________________________________

Landry White and Associates Consulting 
Inc.

Canada Jeffrey R.F. Delaney 695481 2017 07 21

Moncton 

1785634 Ontario Inc. Ontario Nicole E. Druckman
Moncton 

697334 2017 07 20

The Furniture Liquidation Guys Inc. Canada Dustin Caissie
Moncton 

697335 2017 07 20

Pfera Inc. Canada Adam M. King
Fredericton 

697339 2017 07 20

MARITIME HATCHERY LTD. Canada Daniel Stevenson
Fredericton 

697340 2017 07 20

MDG COMPUTERS CANADA INC. Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John 

697346 2017 07 25

American Conservation & Billing
Solutions, Inc.

Colorado MaryAnne Wentzell
Moncton 

697347 2017 07 21

ADVOCARE HEALTH & WELLNESS 
CANADA LTD.

Colombie-Britannique /
British Columbia

Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

697359 2017 07 21

EPIROC CANADA INC. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John 

697383 2017 07 24

ALY HAMDY ARCHITECT LIMITED Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John 

697401 2017 07 25

BLACK SPRUCE WIND ENERGY GP 
INC.

Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John 

697402 2017 07 25

ROYAL STEWART RESOURCES CORP. Ontario Peter K. Gummer
Bathurst 

697415 2017 07 25

PAUL DACUNHA ARCHITECT INC. Ontario WINDSOR HOLDINGS LTD. 697453 2017 07 26
Saint John 

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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IA AUTO FINANCE INC./IA
FINANCEMENT AUTO INC.

CTL CORP. 672439 2017 07 20

RPS REAL PROPERTY SOLUTIONS INC. Brookfield Real Property
Solutions Inc.

680713 2017 07 20

SGS SAINT JOHN DIVING, ULC ALL-SEA ATLANTIC OPERATIONS ULC 694883 2017 07 19

Diana Shop Canada Inc. 9164286 CANADA INCORPORATED 696760 2017 07 19

IMMUNOTEC INC. 1111267 B.C. LTD. 697368 2017 07 21

_____________________________________________________

WESTERN INVENTORY 
SERVICE LTD. / WESTERN 
SERVICE D’INVENTAIRE LTÉE

Western Inventory Service Ltd./ 
Western Service D’Inventaire Ltee

Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

697354 2017 07 21

1111267 B.C. LTD. Immunotec Inc. Deborah M. Power
Fredericton

697368 2017 07 21

McDougall Lake Campers Association Inc. St. George 697391 2017 07 24

MARINE ENVIRONMENTAL INNOVATION ASSOCIATION LTD. Saint-Jacques 697407 2017 07 25

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-
vantes :

Reference
Agent and Address Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour
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LA CORPORATION D’AMELIORATION DES AFFAIRES DE 
RICHIBUCTO INC.-RICHIBUCTO BUSINESS IMPROVEMENT 
CORPORATION INC.

023632 2017 07 26

_____________________________________________________

Lee’s Garden H & M CHINESE
RESTAURANT LTD. 

Oromocto 690887 2017 07 20

Les produits du terroir Soucy Yarri Pierre Soucy Kedgwick 695917 2017 07 21

ATLANTIC NAME SEARCH 
REPORTS

GET CLICKED WEB 
DEVELOPMENT
& PROMOTION INC.

Dieppe 696516 2017 07 24

The Seward Group M.J. Stanley Haddon Lord’s Cove 697199 2017 07 13

Kingston Hill Kennel Mark Ganong Kingston 697206 2017 07 21

LTC Construction Adam Chambers Saint John 697259 2017 07 17

Mr Fixture Electrical Solutions Chris Homiak Bathurst 697261 2017 07 17

A Cat Cafe The Purrfect Cup Inc. Fredericton 697276 2017 07 18

Sussex Upholstery Robert Signoretti Sussex 697308 2017 07 19

McDermott Electrical Colby McDermott Norton 697345 2017 07 21

MARKETPLACE CARE CANADA MARKETPLACE CHAPLAINS
CANADA

Fredericton 697349 2017 07 21

Séjour Kouchibouguac Resort 695718 N.B. Inc. Dieppe 697350 2017 07 25

DHL Transport Brokerage EXEL FREIGHT CONNECT INC. Saint John 697351 2017 07 21

DECORA HOMES CONSTRUCTION PIERRE THERIAULT Hanwell 697358 2017 07 21

Perks4schools Perkfect Bean Co. Inc. Lakeville Corner 697361 2017 07 21

Perks4clubs Perkfect Bean Co. Inc. Lakeville Corner 697362 2017 07 21

Soins Supervision Karmina Carmen Mazerolle Inkerman 697364 2017 07 21

JD vélo plus Joël Downing Caraquet 697365 2017 07 21

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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Boutique Or-Deco Lianne Gallant Kedgwick 697373 2017 07 22

Acuta Design Canada Michel Guitard Campbellton 697374 2017 07 22

CGrimmer Holdings Christopher Grimmer Saint John 697375 2017 07 23

Hosta Heavan Brenda Borsato Killarney Road 697377 2017 07 24

Off the Charts Consulting Ray Harris Fredericton 697378 2017 07 24

Salt Spray Investments 675191 NB Limited Saint John 697382 2017 07 24

Stalwart Sales James Pollard Oromocto 697384 2017 07 24

MAC’S BEACH RETREAT GARY HOWARTH Orange Hill 697385 2017 07 24

OUTLAW PEST CONTROL OUTLAW TRUCKING LTD. Quispamsis 697386 2017 07 24

Sole Solutions Moncton EAST COAST PEDORTHICS 
LTD.

Moncton 697389 2017 07 24

MARR PROPERTIES 510301 N.B. LTD. Rothesay 697393 2017 07 24

Arpeggio Health Services Elizabeth Eldridge St. George 697394 2017 07 24

Marks Small Engine Lori Cole Turtle Creek 697395 2017 07 24

NOTED WRITING & CONSULTING Lori Clair New Maryland 697398 2017 07 24

Dave’s Insulation Dave George Jacksonville 697399 2017 07 24

The Lofts on York Condominium Corporation
No. 662702

Fredericton 697416 2017 07 25

Rural Roots: Excursions &
Endeavours

Kelly Rennick Hoyt 697417 2017 07 25

Arcturus Realty ARCTURUS REALTY 
CORPORATION

Fredericton 697419 2017 07 25

Nick’s Country Clip Dog Nicholas Daigle Memramcook 697420 2017 07 26
Grooming

sweet skein o’mine Amanda Clarke Fredericton 697421 2017 07 26

The Little Rugged Barn Shannen Somers Miramichi 697424 2017 07 26

WELCOME HOME RESIDENTIAL
HOMECARE SERVICES

SAINT JOHN CENTRE FOR
SERVICES TO HANDICAPPED 
INCORPORATED

Saint John 697427 2017 07 26

GRAFTON APPAREL GSO GF ACQUISITION B.C. 
LTD.

Saint John 697433 2017 07 26

W Burtt Renovations Lebaron Burtt Zealand 697445 2017 07 26

Octavian Labs Chris Mabey Quispamsis 697448 2017 07 26

DOIRON SPORTS EXCELLENCE 611359 N.B. Inc. Saint John 697454 2017 07 26

Loyalty Cleaning Joel Sebastian Moncton 697456 2017 07 26

Marshall Gasket Ahmed Al-Taher Fredericton 697459 2017 07 26

CHAVAH DESIGNS Chavah Lindsay Saint John 697471 2017 07 27

Vital Spa Julie Boudreau Moncton 697472 2017 07 27

_____________________________________________________
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ZEP MANUFACTURING 
COMPANY OF CANADA /
LA COMPAGNIE ZEP DU CANADA

ACUITY HOLDINGS, INC. 
GESTION ACUITY, INC. 

Saint John 324681 2017 07 27

ENTREPRISES GCR ENR. Georges Carol Roy Saint-Quentin 342628 2017 07 27

MICHEL CASTONGUAY 
CONSTRUCTION

Michel Castonguay Saint-André 352091 2017 07 24

The Scrap Shack Debbie Ferguson Riverview 601353 2017 07 26

THE BACARDI RUM COMPANY BACARDI CANADA INC. Saint John 601567 2017 07 21

The Northern Light Brunswick News Inc.
Nouvelles Brunswick Inc.

Bathurst 609533 2017 07 27

CREDIT BUREAU COLLECTIONS Credit Bureau Collections
Nfld. (2001) Inc. 

Saint John 633858 2017 07 24

BRUCE DIBBLEE ROOFING AND
CONSTRUCTION

Bruce Dibblee Sussex 659602 2017 07 21

W. H. Martin Creations from the Past Dwayne Van Buskirk Moncton 661691 2017 07 26

A. G. Fondation Kevin Doucet Robertville 662286 2017 07 21

Studio Dudes & Divas Chantal Guitard-Cormier Bathurst 663111 2017 07 27

Caring Soles by Janet Janet E. Russell Bathurst 663795 2017 07 25

Fundy General Store Fundy Park Store Ltd. Alma 664037 2017 07 24

Young Eagle’s Trading Post George Joseph Elsipogtog 664398 2017 07 26

Riverview Plumbing 664627 NB Inc. Weldon 664635 2017 07 26

Big Brook Farm Terri Telasco Saint-Charles 664702 2017 07 27

DARN GOOD PROPERTY 
MANAGEMENT

ANDREW NOFTELL Willow Grove 664798 2017 07 21

Health First Network HFN Association Inc. Saint John 665022 2017 07 21

Chuck Bowie, Writer Charles G. Bowie Fredericton 665118 2017 07 24

TD Direct Investing TD WATERHOUSE CANADA 
INC.

Fredericton 665132 2017 07 21

Peggy Lee Sister Works Art Peggy Estabrooks Middleton 665195 2017 07 21

Casdon Canada Co. BACARDI CANADA INC. Saint John 672713 2017 07 21

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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KOUCHIBOUGUAC RESORT Saint-Louis 600805 2017 07 21

ROI CAPITAL Toronto 625984 2017 07 20

DPM Insurance Group Saint John 651813 2017 07 25

The Lofts on York Fredericton 664518 2017 07 25

Lovely Doggy House Fredericton 674325 2017 07 26

Outlaw Pest Control Quispamsis 694258 2017 07 24

Boutique Caprice Moncton 696267 2017 07 24

Laagland’s Heat Pumps Sales & Service Fredericton 696685 2017 07 20

_____________________________________________________

Ace Hydraulic Len Hoyt
Fredericton

668223 2017 07 21

_____________________________________________________

BLACK BEAR BREW Luke Halliday
Jennifer Titus

Nerepis 697367 2017 07 21

GRIMROSS FARM Sara Shackleton
Paul Mennier

Gagetown 697390 2017 07 24

Mountain View Produce Ehtan Paul Weber
Elisa Ester Weber

Plumweseep 697392 2017 07 24

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of agent for
service has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’un représentant pour fin de signification a été déposé :

Reference
Number Date

Agent and Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour
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Maritime Rigging Supplies & Service Bernard Patrick
Rosana Aline 
Duplessis

Lakeside 349852 2017 07 18

Nadeau Picard & Associés Gilles Picard CA
Corporation Professionnelle Ltée

Edmundston 626682 2017 07 25

France Ringuette C.A.,
Corporation Professionnelle Inc.
Serge Gagnon CGA
Corporation Professionnelle Inc.

Some Kind Of Something Sarah Greenland
Bonnie Greenland

Grand Manan 665242 2017 07 21

_____________________________________________________

Apporia Studio Douglas 689495 2017 07 25

_____________________________________________________

RIVER BAY ADVENTURES Rhonda Kelley James D. Donahue 646338 2017 07 24

Petroff Partnership Architects Aly Hamdy Architect
Limited

677343 2017 07 25

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of dissolution of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de disso-
lution de société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of member-
ship of partnership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Retiring Partners Incoming Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Associés sortants Nouveaux associés référence année mois jour
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PARC ÉOLIEN SILVER BROOK
S.E.C. SILVER BROOK WIND
FARM L.P.

Saint John Québec/Quebec Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

697222 2017 07 21

 

BLACK SPRUCE WIND ENERGY 
LP

Saint John Manitoba Stewart McKelvey 
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John 

697403 2017 07 25

_____________________________________________________

PARC ÉOLIEN SILVER BROOK 
S.E.C SILVER BROOK WIND 
FARM L.P.

PARC ÉOLIEN KENT 
S.E.C. / KENT WIND 
FARM L.P.

Québec/Quebec Stewart McKelvey 
Corporate Services 
(NB) Inc.
Saint John

697222 2017 07 21

_____________________________________________________

PARC ÉOLIEN SILVER 
BROOK S.E.C. / SILVER 
BROOK WIND FARM L.P.

Québec / Quebec PARC ÉOLIEN SILVER 
BROOK GP INC.
SILVER BROOK WIND
FARM GP INC.

Saint John 697222 2017 07 21

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership,
which includes a name change, has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale, contenant
une nouvelle raison sociale, a été déposée par :

Reference
Agent and Address Number Date

Previous Name Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of change of limited partnership or extra-
provincial limited partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de changement de société en commandite ou de société
en commandite extraprovinciale a été déposée :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

Jurisdiction General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour
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AVIS AUX INTÉRESSÉS D’UN JUGEMENT
FIXANT UNE DATE POUR CONTESTER LE DÉPÔT

AU BUREAU DU SURINTENDANT DES INSTITUTIONS
FINANCIÈRES D’UNE LISTE DES CRÉANCIERS

ET DES RÉCLAMANTS DE
KANSA GENERAL INTERNATIONAL

INSURANCE COMPANY LTD.
(ARTICLES 166, 167, 168 ET 169 DE LA LOI SUR

LES LIQUIDATIONS ET LES RESTRUCTURATIONS,
L.R.C. (1985), ch. W-11)

Le 8 mars 1995, l’Honorable Jean Legault, j.c.s., a rendu une
Ordonnance de liquidation contre Kansa General International
Insurance Company Ltd., auparavant Kansa General Insurance
Company, (ci-après « Kansa »), au Canada, en vertu de la Loi
sur les liquidations et les restructurations, L.R.C. (1985),
ch. W-11, et nommé Ferdinand Alfieri, CPA,CA, liquidateur de
Kansa au Canada (ci-après le « Liquidateur ») dans le dossier
de Cour portant le numéro 500-05-002760-955.

Le 31 août 2006, l’Honorable Jean-Yves Lalonde, j.c.s., a rendu
un jugement fixant le 22 décembre 2006 comme date limite
pour la production de toutes réclamations contre Kansa au
Canada.

LE LIQUIDATEUR A L’INTENTION DE DÉPOSER
UNE LISTE DES CRÉANCIERS ET DES RÉCLAMANTS
DE KANSA GENERAL INTERNATIONAL INSURANCE
COMPANY LTD. (CI-APRÈS LA « LISTE ») AU BU-
REAU DU SURINTENDANT DES INSTITUTIONS FI-
NANCIÈRES INDIQUANT QUE, SELON LES LIVRES
ET REGISTRES DE KANSA, IL N’Y A PAS DE CRÉAN-
CIERS NON RÉGLÉS OU DE RÉCLAMANTS DE
KANSA, LE TOUT CONFORMÉMENT AUX ARTICLES
166 ET SUIVANTS DE LA LOI SUR LES LIQUIDA-
TIONS ET LES RESTRUCTURATIONS.

AVIS EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ que par juge-
ment rendu le 18 juillet 2017, dans le dossier de la Cour supé-
rieure du Québec, district de Montréal, portant le numéro
500-05-002760-955, l’honorable Jean-Yves Lalonde, j.c.s., a
fixé le 27 octobre 2017, à 14h00, en salle 2.16 du Palais de
justice de Montréal, situé au 1, rue Notre-Dame Est
Montréal (Québec) H2Y 1B6, comme date d’audition pour
tout intéressé de contester le dépôt par le Liquidateur de la Liste
au Bureau du surintendant des institutions financières, le tout
conformément aux articles 166 et suivants de la Loi sur les li-
quidations et les restructurations. Une copie intégrale de ce ju-
gement peut être obtenue au dossier de la Cour supérieure du
Québec, district de Montréal.

Montréal, 1er août 2017

FERDINAND ALFIERI, CPA,CA, en sa qualité de liquida-
teur de Kansa General International Insurance Company
Ltd. au Canada
5600, route Transcanadienne, Montréal (Québec) H9R 1B6
Téléphone: 514-697-0111 (poste 1001)
Télécopieur: 514-697-0116

Loi sur les liquidations
et les restructurations

NOTICE TO ALL INTERESTED PERSONS OF A
JUDGMENT FIXING A DATE TO CONTEST THE FILING

IN THE OFFICE OF THE SUPERINTENDENT OF
FINANCIAL INSTITUTIONS OF A STATEMENT

OF CREDITORS AND CLAIMANTS OF
KANSA GENERAL INTERNATIONAL

INSURANCE COMPANY LTD.
(SECTIONS 166, 167, 168 AND 169 OF THE WINDING-UP

AND RESTRUCTURING ACT,
R.S.C., 1985, c.W-11)

On March 8, 1995, the Honourable Mr. Justice Jean Legault,
J.S.C., rendered a Winding-up Order of Kansa General Interna-
tional Insurance Company Ltd., formerly Kansa General Insur-
ance Company, (hereinafter “Kansa”), in Canada, in confor-
mity with the Winding-up and Restructuring Act, R.S.C., 1985,
c.W-11, and appointed Ferdinand Alfieri, CPA,CA, as the liqui-
dator of Kansa in Canada (hereinafter the “Liquidator”) in the
Court file bearing number 500-05-002760-955.

On August 31, 2006, the Honourable Mr. Justice Jean-Yves
Lalonde, J.S.C., rendered a judgment fixing December 22, 2006
as the bar date for the filing of all claims against Kansa in Can-
ada.

THE LIQUIDATOR INTENDS TO FILE A STATEMENT
OF CREDITORS AND CLAIMANTS OF KANSA GEN-
ERAL INTERNATIONAL INSURANCE COMPANY
LTD. (HEREINAFTER THE “STATEMENT”) IN THE
OFFICE OF THE SUPERINTENDENT OF FINANCIAL
INSTITUTIONS INDICATING THAT, ACCORDING TO
THE BOOKS AND RECORDS OF KANSA, THERE ARE
NO NON-SETTLED CREDITORS OR CLAIMANTS OF
KANSA, THE WHOLE IN CONFORMITY WITH SEC-
TIONS 166 AND FOLLOWING OF THE WINDING-UP
AND RESTRUCTURING ACT.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by judgment rendered on
July 18, 2017, in the file of the Superior Court of Quebec, dis-
trict of Montreal, bearing number 500-05-002760-955, the
Honourable Mr. Justice Jean-Yves Lalonde, J.S.C., fixed
October 27, 2017, at 14:00, in Room 2.16 of the Montreal
Courthouse, situated at 1 Notre-Dame Street East, Mon-
treal, Quebec H2Y 1B6, as the hearing date for any interested
person to contest the filing by the Liquidator of the Statement in
the Office of the Superintendent of Financial Institutions, the
whole in conformity with Sections 166 and following of the
Winding-up and Restructuring Act. An integral copy of this
judgment can be obtained in the record of the Superior Court of
Quebec, district of Montreal.

Montreal, August 1, 2017

FERDINAND ALFIERI, CPA, CA, in his capacity as Liqui-
dator of Kansa General International Insurance Company
Ltd. in Canada
5600, Trans-Canada Highway, Montreal, Quebec, H9R 1B6
Telephone: 514-697-0111 (ext. 1001)
Fax: 514-697-0116

Winding-Up and
Restructuring Act
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Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 16 août 2017.

Chevrolet Optra 2005
Numéro de série : KL1JK89Z75K109735 
Numéro d’immatriculation : GHE548
Propriétaire immatriculé : Kyle Martin Doucet
Véhicule se trouvant actuellement chez Valcon Ltd de
Perth-Andover, N.-B
Pontiac G5 2007
Numéro de série : 1G2AJ55F677181445
Numéro d’immatriculation : GOJ325
Propriétaire immatriculé : Patricia Rose Leblanc
Véhicule se trouvant actuellement chez Valcon Ltd de
Perth-Andover, N.-B.
Pontiac Sunfire 2004
Numéro de série : 1G2JB12F347338208
Numéro d’immatriculation : GIP388
Propriétaire immatriculé : Tabatha Lynn Ferguson
Véhicule se trouvant actuellement chez Valcon Ltd de
Perth-Andover, N.-B.
Mazda 3 2008
Numéro de série : JM1BK343X81792589
Numéro d’immatriculation : GZP734
Propriétaire immatriculé : James Andrew Francis
Véhicule se trouvant actuellement chez Valcon Ltd de
Perth-Andover, N.-B.
Honda Civic 2010
Numéro de série : 2HGFA1F61AH008454
Numéro d’immatriculation : GXC471
Propriétaire immatriculé : David Demerchant
Véhicule se trouvant actuellement chez Valcon Ltd de
Perth-Andover, N.-B.
Hyundai Tiburon 2003
Numéro de série : KMHHN65D83U016524
Numéro d’immatriculation : GGD042
Propriétaire immatriculé : David Demerchant
Véhicule se trouvant actuellement chez Valcon Ltd de
Perth-Andover, N.-B.

________________

Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 16 août 2017.

Lincoln Aviator 2003
Numéro de série : 5LMEU78H63ZJ32783
Numéro d’immatriculation : JMY839
Propriétaire immatriculé : Daniel Roger Cayer
Véhicule se trouvant actuellement chez CMV Towing &
Recovery Ltd., de Quispamsis (N.-B.)

Ministère de la Justice et de la
Sécurité publique

Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick will be disposing of the following vehicles on
or after August 16, 2017.

2005 Chevrolet Optra
Serial No. KL1JK89Z75K109735
License Plate: GHE548
Registered Owner: Kyle Martin Doucet
Vehicle located at Valcon Ltd out of Perth-Andover, NB

2007 Pontiac G5
Serial No. 1G2AJ55F677181445
License Plate: GOJ325
Registered Owner: Patricia Rose Leblanc
Vehicle located at Valcon Ltd out of Perth-Andover, NB

2004 Pontiac Sunfire
Serial No. 1G2JB12F347338208
License Plate: GIP388
Registered Owner: Tabatha Lynn Ferguson
Vehicle located at Valcon Ltd out of Perth-Andover, NB

2008 Mazda 3
Serial No. JM1BK343X81792589
License Plate: GZP734
Registered Owner: James Andrew Francis
Vehicle located at Valcon Ltd out of Perth-Andover, NB

2010 Honda Civic
Serial No. 2HGFA1F61AH008454
License Plate: GXC471
Registered Owner: David Demerchant
Vehicle located at Valcon Ltd out of Perth-Andover, NB

2003 Hyundai Tiburon
Serial No. KMHHN65D83U016524
License Plate: GGD042
Registered Owner: David Demerchant
Vehicle located at Valcon Ltd out of Perth-Andover, NB

________________

Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick will be disposing of the following vehicles on
or after August 16, 2017.

2003 Lincoln Aviator
Serial No. 5LMEU78H63ZJ32783
License Plate: JMY839
Registered Owner: Daniel Roger Cayer
Vehicle located at CMV Towing & Recovery Ltd. out of Quis-
pamsis, NB

Department of
Justice and Public Safety
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Honda Civic 2008
Numéro de série : 2HGFG12258H000062
Numéro d’immatriculation : GRD806
Propriétaire immatriculé : Kalyn Dow
Véhicule se trouvant actuellement chez CMV Towing &
Recovery Ltd., de Quispamsis (N.-B.)
Chrysler 300 2006
Numéro de série : 2C3KA53G66H327720
Numéro d’immatriculation : NBH443
Propriétaire immatriculé : Walter Francis Gillespie
Véhicule se trouvant actuellement chez CMV Towing &
Recovery Ltd., de Quispamsis (N.-B.)
Dodge Caravan 2002
Numéro de série : 1B4GP25R52B721528
Numéro d’immatriculation : GGL468
Propriétaire immatriculé : Robert Doucet
Véhicule se trouvant actuellement chez CMV Towing &
Recovery Ltd., de Quispamsis (N.-B.)
Nissan Sentra 2010
Numéro de série : 3N1AB6AP8AL602469
Numéro d’immatriculation : GYP780
Propriétaire immatriculé : Jack Douglas Mullins
Véhicule se trouvant actuellement chez CMV Towing &
Recovery Ltd., de Quispamsis (N.-B.)
Chrysler New Yorker 1992
Numéro de série : 1C3XV66R6ND755330
Numéro d’immatriculation : BLU469
Propriétaire immatriculé : Debra Leblanc
Véhicule se trouvant actuellement chez CMV Towing &
Recovery Ltd., de Quispamsis (N.-B.)

________________

Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente le véhicule à moteur
suivant le 16 août 2017.

Kawasaki ZX 1000-B 1989
Numéro de série : JKAZXCB1XKA021598
Numéro d’immatriculation : YNM92
Propriétaire immatriculé : Joseph John Hebert
Véhicule se trouvant actuellement chez Five Star Towing de
Lakeville,  N.-B.

________________

Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 16 août 2017.

Pontiac G5 2005
Numéro de série : 1G2AJ55F267842788
Numéro d’immatriculation : GYI094
Propriétaire immatriculé : Karen Muriel Carruthers
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City Towing
de Saint John, N.-B.

2008 Honda Civic
Serial No.: 2HGFG12258H000062
License Plate: GRD806
Registered Owner: Kalyn Dow
Vehicle located at CMV Towing & Recovery Ltd. out of Quis-
pamsis, NB
2006 Chrysler 300
Serial No.: 2C3KA53G66H327720
License Plate: NBH443
Registered Owner: Walter Francis Gillespie
Vehicle located at CMV Towing & Recovery Ltd. out of Quis-
pamsis, NB
2002 Dodge Caravan
Serial No.: 1B4GP25R52B721528
License Plate: GGL468
Registered Owner: Robert Doucet
Vehicle located at CMV Towing & Recovery Ltd. out of Quis-
pamsis, NB
2010 Nissan Sentra
Serial No.: 3N1AB6AP8AL602469
License Plate: GYP780
Registered Owner: Jack Douglas Mullins
Vehicle located at CMV Towing & Recovery Ltd. out of Quis-
pamsis, NB
1992 Chrysler New Yorker
Serial No.: 1C3XV66R6ND755330
License Plate: BLU469
Registered Owner: Debra Leblanc
Vehicle located at CMV Towing & Recovery Ltd. out of Quis-
pamsis, NB

________________

Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick will be disposing of the following vehicle on or
after August 16, 2017.

1989 Kawasaki ZX 1000-B
Serial No. JKAZXCB1XKA021598
License Plate: YNM92
Registered Owner: Joseph John Hebert
Vehicle located a Five Star Towing out of Lakeville, NB

________________

Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick will be disposing of the following vehicles on
or after August 16, 2017.

2005 Pontiac G5
Serial No. 1G2AJ55F267842788
License Plate: GYI094
Registered Owner: Karen Muriel Carruthers 
Vehicle located at Loyalist City Towing out of Saint John, NB
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2007 Mazda 3
Serial No. JM1BK343671602026
License Plate: GYP893
Registered Owner: Joan Annette Theall
Vehicle located at Loyalist City Towing out of Saint John, NB

2005 Ford Focus
Serial No. 3FAFP37N95R127240
License Plate: JCJ142
Registered Owner: Lesley Ann Stapleton
Vehicle located at Loyalist City Towing out of Saint John, NB

2006 Toyota Yaris
Serial No. JTDKT923X65018609
License Plate: GNA995
Registered Owner: Sandra Given
Vehicle located at Loyalist City Towing out of Saint John, NB

2003 Dodge Neon
Serial No. 1B3ES46C73D124953
License Plate: GPO014
Registered Owner: Stephen Trecartin & Jamie Lee Robicheau

Vehicle located at Loyalist City Towing out of Saint John, NB

NOTICE OF SALE FOR REMOVAL 
Camp
Woods Road
Seely Lake Road Campsite Cluster 
Lower Notch
Charlotte County, N.B.

One storey camp, Woods Road, Lower Notch, Charlotte
County, N.B. For inspection, contact Energy and Resource De-
velopment’s St. George Office, at 506-755-4040. Refer to Ten-
der No. 18-L0022 on all communications. An estimated value
of $500 has been placed on this asset.

The purchaser will be required to submit a clean-up deposit in
the amount of $500, payable to “Minister of Finance”. 

All debris resulting from the removal of the asset must be prop-
erly disposed of. The clean-up deposit will be refunded once the
site has been leveled and cleaned to the satisfaction of the Min-
ister of Energy and Resource Development.

The purchaser may, within 14 days from the date of receiving a
bill of sale, make application to the Department of Energy and
Resource Development for a recreational camp lot lease.

Department of Transportation
and Infrastructure

Mazda 3 2007
Numéro de série : JM1BK343671602026
Numéro d’immatriculation : GYP893
Propriétaire immatriculé : Joan Annette Theall
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City Towing
de Saint John, N.-B.
Ford Focus 2005
Numéro de série : 3FAFP37N95R127240
Numéro d’immatriculation : JCJ142
Propriétaire immatriculé : Lesley Ann Stapleton
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City Towing
de Saint John, N.-B.
Toyota Yaris 2006
Numéro de série : JTDKT923X65018609
Numéro d’immatriculation : GNA995
Propriétaire immatriculé : Sandra Given
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City Towing
de Saint John, N.-B.
Dodge Neon 2003
Numéro de série : 1B3ES46C73D124953
Numéro d’immatriculation : GPO014
Propriétaire immatriculé : Stephen Trecartin & Jamie Lee
Robicheau
Véhicule se trouvant actuellement chez Loyalist City Towing
de Saint John, N.-B.

AVIS DE VENTE ET D’ENLÈVEMENT
Camp
Chemin Woods 
Série de lots de camp du chemin Seely Lake, 
Lower Notch
Comté de Charlotte (N.-B.)

Camp d’un étage, chemin Woods, Lower Notch, comté de
Charlotte, (N.-B.). Pour l’inspection, communiquer avec le bu-
reau du ministère du Développement de l’énergie et des res-
sources de St. George, au 506-755-4040. Mentionner l’appel
d’offres no 18-L0022 dans toutes les communications. La va-
leur estimée du bien est de 500 $.

L’acheteur devra faire un dépôt de nettoyage de 500 $
payable au « ministre des Finances ». 

Tous les débris provenant de l’enlèvement du bien doivent être
éliminés de façon appropriée. Le dépôt de nettoyage sera rem-
boursé une fois que l’emplacement aura été nivelé et nettoyé à
la satisfaction du ministre du Développement de l’énergie et des
ressources.

Dans un délai de 14 jours à compter de la date de réception de
l’acte de vente, l’acheteur peut faire une demande au ministère
du Développement de l’énergie et des ressources pour un bail de
lieu de camp. 

Ministère des Transports
et de l’Infrastructure
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Estimated Value: $500
Closing Date: August 28, 2017

For more information,
Visit: www.gnb.ca/2221

Call: 506-453-2221
E-mail: pearl.black@gnb.ca

Reference: Tender No.: 18-L0022

Bill Fraser
Minister of Transportation and Infrastructure

TO: MARIE NATHALIE SAVOIE, Mortgagor

AND TO: ROYAL BANK OF CANADA, Judgment Creditor

AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 33 Squire Avenue, Riverview, County of
Albert, Province of New Brunswick, and known as Parcel Iden-
tifier Number (PID) 5102090. 

Notice of Sale is given by the TORONTO-DOMINION BANK.

The sale is scheduled for Thursday, September 7, 2017, at
11:00 a.m., at Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton,
New Brunswick.
See advertisements in the Times & Transcript in the issues of
August 9, 16, 23 and 30 2017. 
 
TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON CREAMER,
Per: Veronica L. Ford, Solicitors for the Toronto-Dominion
Bank (TD Canada Trust)

________________

Sale of Lands Publication Act,
R.S.N.B. l973, c.S-2, s.1(2)

TO: 673989 NB Ltd., Mortgagor, James Arthur Rankin, Guar-
antor; Brennan Contractors & Supplies Ltd., Lien Claimant;
and ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN. Olympia
Trust in Trust for #98513 and Olympia Trust in Trust for
#98515, present holders of the Mortgage. The sale is under and
by virtue of the provisions of Mortgage registered in the
New Brunswick Land Titles Office on February 19, 2015, as
Number 34626607. Freehold properties situate in the Village of
Bath, Parish of Kent, County of Carleton and Province of
New Brunswick, having the civic address 82 Hospital Street,
Bath, New Brunswick and PID # 10277309.

Notice of Sale given by the above holders of the Mortgage. The
sale is on August 31, 2017, at the hour of 10:30 a.m., in the fore-
noon, at the Court House, 689 Main Street, Woodstock, New
Brunswick, E7M 2E3. See advertisement in The Bugle-

Notices of Sale

Valeur estimée : 500 $
Date de fermeture : Le 28 août 2017

Pour information :
http://www.gnb.ca/2221/index-f.asp

Appeler : 506-453-2221
Par courriel : pearl.black@gnb.ca

Mentionner : l’appel d’offres n° 18-L0022

Ministre des Transports et de l’Infrastructure
Bill Fraser

DESTINATAIRES : MARIE NATHALIE SAVOIE, débi-
trice hypothécaire
LA BANQUE ROYALE DU CANADA, créancière sur ju-
gement;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
ch. P-19, art. 44, avec ses modifications successives. Biens en
tenure libre situés au 33, avenue Squire, à Riverview, comté
d’Albert, province du Nouveau-Brunswick, et dont le numéro
d’identification parcellaire (NID) est 5102090. 
Avis de vente donné par LA BANQUE TORONTO-
DOMINION.
La vente aura lieu le jeudi 7 septembre 2017, à 11 h, à l'hôtel de
ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton (Nouveau-
Brunswick).
Voir l'annonce publiée dans les éditions des 9, 16, 23 et
30 août 2017 du Times & Transcript. 

BANQUE TORONTO-DOMINION, CABINET LAWSON
CREAMER, Veronica L. Ford, Avocats de la Banque To-
ronto-Dominion (TD Canada Trust)

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, ch. S-2, par. 1(2)

DESTINATAIRES : 673989 NB Ltd., débitrice hypothécaire;
James Arthur Rankin, garant; Brennan Contractors & Sup-
plies Ltd., demanderesse de privilège; ET TOUT AUTRE IN-
TÉRESSÉ ÉVENTUEL. Olympia Trust, fiduciaire du
compte 98513 et Olympia Trust, fiduciaire du compte 98515,
titulaires actuelles de l’hypothèque. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque enregistré au bureau de
l’enregistrement du Nouveau-Brunswick le 19 février 2015,
sous le numéro 34626607. Biens en tenure libre situés dans le
village de Bath, paroisse de Kent, comté de Carleton, province
du Nouveau-Brunswick, dont l’adresse de voirie est le 82,
rue Hospital, à Bath, au Nouveau-Brunswick, et dont le NID est
10277309. 
Avis de vente donné par les titulaires de l’hypothèque susmen-
tionnées. La vente aura lieu le 31 août 2017, à 10 h 30, au palais
de justice de Woodstock, 689 , rue Main, Woodstock
(Nouveau-Brunswick) E7M 2E3. Voir l’annonce publiée dans

Avis de vente
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Observer on August 4, 11, 18 and 25, 2017. Notification to
673989 NB Ltd., James Arthur Rankin, Brennan Contractors
and Supplies Ltd., and all others whom it may concern.

Olympia Trust in Trust for #98513 and
Olympia Trust in Trust for #98515,
Mortgagee
By their solicitor:

________________________________
J. William Cabel
Cox & Palmer
77 Westmorland Street, Suite 300
PO Box 310
Fredericton, NB  E3B 4Y9
Phone: 506-453-9640
Fax: 506-453-9600
E-Mail: jwcabel@coxandpalmer.com

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2))

To April Marie Moss, original Mortgagor, and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Collateral
Mortgage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts
in amendment thereof. Freehold property being situated at 72
Slater Drive, Salisbury, New Brunswick, the same lot conveyed
to April Marie Moss by Transfer registered in the Land Titles
System on July 11, 2002, as Number 14568704.

Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at Moncton City Hall located at 655 Main Street,
Moncton, New Brunswick on the 5th day of September, 2017, at
the hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice
of Sale in the Times & Transcript dated August 4, 11, 18, and
25, 2017.

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia, Per:
Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6. Tele-
phone: 506-857-8970. Facsimile: 506-857-4095.

________________

To Mary Jean Cromwell, original Mortgagor and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at 19 Wildwood
Street, Saint John, New Brunswick, the same lot conveyed to
Mary Jean Cromwell by Transfer registered in the Saint John
County Registry Office on April 20, 1990, as document number
361621.

Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at Saint John Law Courts located at 10 Peel
Plaza, Saint John, New Brunswick on the 5th day of September,

les éditions des 4, 11, 18 et 25 août 2017 du Bugle-Observer de
Woodstock. Avis est donné à 673989 NB Ltd., James Arthur
Rankin, Brennan Contractors and Supplies Ltd., et tout autre in-
téressé éventuel.

Olympia Trust, fiduciaire du compte 98513;
Olympia Trust, fiduciaire du compte 98515,
Créancières hypothécaires
Par leur avocat :

________________________________
J. William Cabel
Cox & Palmer
77, rue Westmorland, bureau 300
C.P. 310
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 4Y9
Téléphone : 506-453-9640
Télécopieur : 506-453-9600
Courriel : jwcabel@coxandpalmer.com

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, ch. S-2, par. 1(2)

Destinataires : April Marie Moss, débitrice hypothécaire origi-
naire, et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque subsidiaire et de celles
de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, chap. P 19, avec ses mo-
difications successives. Biens en tenure libre situés au 72, pro-
menade Slater, à Salisbury, au Nouveau-Brunswick, et corres-
pondant au même lot ayant été transféré à April Marie Moss par
l’acte de transfert enregistré dans le système d’enregistrement
foncier le 11 juillet 2002, sous le numéro 14568704.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 5 septembre 2017, à
11 h, heure locale, à l’hôtel de ville de Moncton, 655, rue Main,
Moncton (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans
les éditions des 4, 11, 18 et 25 août 2017 du Times & Trans-
cript.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main,
bureau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C
8T6, téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095.

________________

Destinataires : Mary Jean Cromwell, débitrice hypothécaire
originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les
biens, L.R.N.-B. 1973, chap. P-19, avec ses modifications suc-
cessives. Biens en tenure libre situés au 19, rue Wildwood, à
Saint John, au Nouveau-Brunswick, et correspondant au même
lot ayant été transféré à Mary Jean Cromwell par l’acte de trans-
fert enregistré au bureau de l’enregistrement du comté de Saint
John le 20 avril 1990, sous le numéro 361621.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 5 septembre 2017, à
11 h, heure locale, au palais de justice de Saint John, 10,
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2017, at the hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of
Notice of Sale in the Telegraph-Journal dated August 4, 11, 18
and 25, 2017.

McInnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia, Per:
Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6. Tele-
phone: 506-857-8970. Facsimile: 506-857-4095.

________________

TO: THORSTEN COELSMANN, Mortgagor

AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 245 Charles Lutes Road, Moncton,
County of Westmorland, Province of New Brunswick and
known as Parcel Identifier Number (PID) 70318126. 

Notice of Sale is given by the TORONTO-DOMINION BANK.

The sale is scheduled for Thursday, September 7, 2017, at
11:15 a.m., at Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton,
New Brunswick.
See advertisements in the Times & Transcript in the issues of
August 9, 16, 23 and 30, 2017. 

TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON CREAMER,
Per: Veronica L. Ford, Solicitors for the Toronto-Dominion
Bank (TD Canada Trust)

________________

To: JOSEPH JEAN-GUY DUBE and MARIE MONIQUE
DIANNE DESROCHES-DUBE, 181-104 West Haven Drive,
Leduc, Alberta, mortgagors;
COMMUNITY BUSINESS DEVELOPMENT CORPO-
RATION NORTHUMBERLAND INC., mortgagee and
holder of the second mortgage 
GOTH & COMPANY LTD., Appointed Trustee or Adminis-
trator for Jean-Guy Dube;
CHALETS TABUSINTAC COTTAGES INC., lessor
ENTRETIEN DE PARTERRE LTEE, judgment creditor

AND TO ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Property with leasehold interest (Cottage & Lot 05-6) known
as PID 40484164, situate, lying and being at Chalet Dr., in Ta-
busintac, in Northumberland County and Province of New
Brunswick.
NOTICE OF SALE given by Caisse Populaire de Neguac
Limitee (now known as Caisse populaire acadienne Ltee) as
Mortgagee and Holder of the First Mortgage. Sale by virtue of
the power of sale contained in the mortgage and the Property
Act.
Sale to be held on the 8th day of September, 2017, at 11:30 a.m.,
at the entrance of the Town Hall of the town of Neguac, located
at 1175 Principal Street, in Neguac, in the County of
Northumberland, New Brunswick.

place Peel, Saint John (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce
publiée dans les éditions des 4, 11, 18 et 25 août 2017 du
Telegraph-Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main,
bureau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C
8T6, téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095.

________________

DESTINATAIRES : THORSTEN COELSMANN, débiteur
hypothécaire
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
ch. P-19, art. 44, avec ses modifications successives. Biens en
tenure libre situés au 245, chemin Charles Lutes, à Moncton,
comté de Westmorland, province du Nouveau-Brunswick, et
dont le numéro d’identification parcellaire (NID) est 70318126.
Avis de vente donné par LA BANQUE TORONTO-DOMI-
NION.
La vente aura lieu le jeudi 7 septembre 2017, à 11 h 15, à l’hôtel
de ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton (Nouveau-
Brunswick).
Voir l’annonce publiée dans les éditions des 9, 16, 23 et
30 août 2017 du Times & Transcript. 

BANQUE TORONTO-DOMINION, CABINET LAWSON
CREAMER, Veronica L. Ford, Avocats de la Banque
Toronto-Dominion (TD Canada Trust)

________________

Destinataire : JOSEPH JEAN-GUY DUBÉ et MARIE
MONIQUE DIANNE DESROCHES-DUBÉ, 181-104 West
Haven Dr., Leduc, Alberta, débiteurs hypothécaires;
COMMUNITY BUSINESS DEVELOPMENT CORPORA-
TION NORTHUMBERLAND INC., détenteur d’une hypo-
thèque de 2e rang
GOTH & COMPANY LTD., syndic ou administrateur
nommé pour Jean-Guy Dubé;
CHALETS TABUSINTAC COTTAGES INC., bailleur
ENTRETIEN DE PARTERRE LTÉE, créancier sur juge-
ment
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Propriété avec intérêt en location à bail (Chalet & Lot 05-6) si-
tué à Chalet Dr., à Tabusintac, dans le comté de
Northumberland et province du Nouveau-Brunswick et dont le
NID est 40484164.
AVIS DE VENTE donné par Caisse Populaire de Néguac
Limitée (maintenant connue sous Caisse populaire aca-
dienne ltée), titulaire de la première hypothèque en vertu du
pouvoir de vente contenu dans l’acte d’hypothèque et de la Loi
sur les biens.
La vente aura lieu le 8 septembre 2017, à 11h30, à l’entrée de
l’édifice municipal du village de Neguac, au 1175, rue
Principale, à Neguac, dans le comté de Northumberland, au
Nouveau-Brunswick.
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SEE ADVERTISEMENT IN L’ACADIE NOUVELLE.

JONATHAN ROCH NOËL, Solicitor for Caisse populaire aca-
dienne ltee (formely Caisse Populaire de Neguac Limitée)

________________

To: JOSEPH JEAN-GUY DUBE and MARIE
MONIQUE DIANNE DESROCHES-DUBE, 181-104 West
Haven Drive, Leduc, Alberta, mortgagors;
GOTH & COMPANY LTD., Appointed Trustee or Adminis-
trator for Jean-Guy Dube;
AND TO ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Freehold premises known as PIDs 40411415 and 40411373,
situate, lying and being at 5767, Route 11, at Riviere-du-Por-
tage, in Northumberland County and Province of New Bruns-
wick.
NOTICE OF SALE given by Caisse Populaire des Iles Ltée
(now known as Caisse populaire acadienne Ltée) as Mortgagee
and Holder of the First Mortgage. Sale by virtue of the power of
sale contained in the mortgage and the Property Act.
Sale to be held on the 8th day of September, 2017, at 11:00 a.m.,
at the entrance of the Town Hall of the town of Neguac, located
at 1175 Principal Street, in Neguac, in the County of
Northumberland, New Brunswick.
SEE ADVERTISEMENT IN L’ACADIE NOUVELLE.

JONATHAN ROCH NOËL, Solicitor for Caisse populaire aca-
dienne ltee (formely Caisse Populaire de Neguac Limitée)

The Royal Gazette is published every Wednesday under the au-
thority of the Queen’s Printer Act. Documents must be received
by the Royal Gazette coordinator, Legislative Services, no later
than noon, at least seven days prior to Wednesday’s publica-
tion. Each document must be separate from the covering letter.
Signatures on documents must be immediately followed by the
printed name. The Royal Gazette coordinator may refuse to
publish a document if any part of it is illegible, and may delay
publication of any document for administrative reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to Advertisers

VOIR L’ANNONCE DANS L’ACADIE NOUVELLE.

JONATHAN ROCH NOËL, Avocat pour la Caisse populaire
acadienne Ltée (anciennement Caisse Populaire de Néguac Li-
mitée)

________________

Destinataire : JOSEPH JEAN-GUY DUBÉ et MARIE
MONIQUE DIANNE DESROCHES-DUBÉ, 181-104 West
Haven Dr., Leduc, Alberta, débiteurs hypothécaires;
GOTH & COMPANY LTD., syndic ou administrateur
nommé pour Jean-Guy Dubé;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Biens en tenure libre situé au 5767, route 11, à Rivière-du-
Portage, dans le comté de Northumberland et province du
Nouveau-Brunswick et dont le NIDs sont 40411415 &
40411373.
AVIS DE VENTE donné par Caisse Populaire des Iles Ltée
(maintenant connue sous Caisse populaire acadienne ltée),
titulaire de la première hypothèque en vertu du pouvoir de vente
contenu dans l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens.
La vente aura lieu le 8 septembre 2017, à 11h a.m., à l’entrée de
l’édifice municipal du village de Neguac, au 1175, rue Princi-
pale, à Neguac, dans le comté de Northumberland, au Nouveau-
Brunswick.
VOIR L’ANNONCE DANS L’ACADIE NOUVELLE.

JONATHAN ROCH NOËL, Avocat pour la Caisse populaire
acadienne Ltée (anciennement Caisse Populaire de Néguac Li-
mitée)

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformément
à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à publier
doivent parvenir au coordonnateur de la Gazette royale, aux
Services législatifs, à midi, au moins sept jours avant le mer-
credi de publication. Chaque avis doit être séparé de la lettre
d’envoi. Les noms des signataires doivent suivre immédiate-
ment la signature. Le coordonnateur de la Gazette royale peut
refuser de publier un avis dont une partie est illisible et retarder
la publication d’un avis pour des raisons administratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/
attorney_general/royal_gazette.html

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available at
the following address, for a fee.

Legislative Publishing
Office of the Attorney General

Chancery Place
675 King Street
P.O. Box 6000

Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-453-2520
E-mail: gazette@gnb.ca

Note: Deliveries are to be addressed to The Royal Gazette and
left with the commissionaire.

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under Rule 70 of the Rules of Court
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Statutory Orders and 
Regulations Part II

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (à
l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/
procureur_general/gazette_royale.html

Moyennant certains frais, il est possible de se procurer sur de-
mande des exemplaires de la Gazette royale à l’adresse
suivante :

Publications législatives
Cabinet du procureur général

Place-Chancery
675, rue King

C.P. 6000
Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Tél. : 506-453-2520
Courriel : gazette@gnb.ca

Note : Toute livraison étant adressée à la Gazette royale doit
être remise au commissionnaire.

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Règle 70 des Règles de procédure
Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po

sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins

Ordonnances statutaires et 
Règlements Partie II
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-21

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-21

pris en vertu de la

MUNICIPALITIES ACT
(O.C. 2017-177)

LOI SUR LES MUNICIPALITÉS
(D.C. 2017-177)

Filed August 1, 2017 Déposé le 1er août 2017

1 Paragraph 9(e) of New Brunswick Regulation
84-168 under the Municipalities Act is amended by
adding “non-fire related rescue,” after “fire protec-
tion,”.

1 L’alinéa 9e) du Règlement du Nouveau-Brunswick
84-168 pris en vertu de la Loi sur les municipalités est
modifié par l’adjonction de « sauvetage étranger à un
incendie, » après « protection contre les incendies, ».

2 Paragraph 13(b) of the Regulation is amended by
striking out “fire protection, street lighting, community
services, recreational facilities and first aid and ambu-
lance services” and substituting “fire protection, non-
fire related rescue, street lighting, community services
and recreational facilities”.

2 L’alinéa 13b) du Règlement est modifié par la sup-
pression de « protection contre les incendies, éclairage
des rues, services communautaires, équipements de loi-
sirs ainsi que services de premiers secours et d’ambu-
lances » et son remplacement par « protection contre
les incendies, sauvetage étranger à un incendie, éclairage
des rues, services communautaires et équipements de
loisirs ».
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-22

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-22

pris en vertu de la

MUNICIPALITIES ACT
(O.C. 2017-181)

LOI SUR LES MUNICIPALITÉS
(D.C. 2017-181)

Filed August 1, 2017 Déposé le 1er août 2017

1 Paragraph 9(aa) of New Brunswick Regulation
84-168 under the Municipalities Act is amended by
striking out “for fire protection, street lighting, com-
munity services, recreational facilities and first aid and
ambulance services” and substituting “for fire protec-
tion, non-fire related rescue, street lighting, community
services and recreational facilities”.

1 L’alinéa 9aa) du Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-168 pris en vertu de la Loi sur les muni-
cipalités est modifié par la suppression de « protection
contre les incendies, éclairage des rues, services com-
munautaires, équipements de loisirs ainsi que services
de premiers secours et d’ambulances » et son rempla-
cement par « protection contre les incendies, sauvetage
étranger à un incendie, éclairage des rues, services com-
munautaires ainsi que les installations de loisirs ».

2 Section 13 of the Regulation is amended 2 L’article 13 du Règlement est modifié

(a) in paragraph (v) by striking out “for fire pro-
tection, street lighting, recreational facilities and
first aid and ambulance services” and substituting
“for fire protection, non-fire related rescue, street
lighting and recreational facilities”;

a) à l’alinéa v), par la suppression de « protection
contre les incendies, éclairage des rues, équipements
de loisirs ainsi que services de premiers secours et
d’ambulances » et son remplacement par « protec-
tion contre les incendies, sauvetage étranger à un in-
cendie, éclairage des rues ainsi que les installations de
loisirs »;

(b) in paragraph (y) by striking out “for fire pro-
tection, street lighting and first aid and ambulance
services” and substituting “for fire protection, non-
fire related rescue and street lighting”.

b) à l’alinéa y), par la suppression de « protection
contre les incendies, éclairage des rues ainsi que ser-
vices de premiers secours et d’ambulances » et son
remplacement par « protection contre les incendies,
sauvetage étranger à un incendie ainsi qu’éclairage
des rues ».
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3 Paragraph 14(g) of the Regulation is amended by
striking out “for fire protection and first aid and ambu-
lance services” and substituting “for fire protection and
non-fire related rescue”.

3 L’alinéa 14g) du Règlement est modifié par la sup-
pression de « protection contre les incendies ainsi que
services de premiers secours et d’ambulances » et son
remplacement par « protection contre les incendies ainsi
que sauvetage étranger à un incendie ».
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-23

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-23

pris en vertu de la

COST OF CREDIT DISCLOSURE AND
PAYDAY LOANS ACT

(O.C. 2017-184)

LOI SUR LA COMMUNICATION DU COÛT
DU CRÉDIT ET SUR LES PRÊTS SUR SALAIRE

(D.C. 2017-184)

Filed August 1, 2017 Déposé le 1er août 2017

Table of Contents Table des matières
1 Citation 1 Titre
2 Definition of “Act” 2 Définition de « Loi »
3 Limit regarding total cost of credit 3 Limite concernant le coût total du crédit
4 Limit regarding percentage borrowed in relation to net pay

or other net income
4 Limite concernant le pourcentage du salaire net ou de tout

autre revenu net emprunté
5 Limit regarding amounts payable for default 5 Limite concernant les montants payables en cas de

manquement
6 Limit regarding cheque cashing fees 6 Limite concernant les frais d’encaissement
7 Commencement 7 Entrée en vigueur
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Under section 62 of the Cost of Credit Disclosure and
Payday Loans Act, the Lieutenant-Governor in Council
makes the following Regulation:

En vertu de l’article 62 de la Loi sur la communica-
tion du coût du crédit et sur les prêts sur salaire, le
lieutenant-gouverneur en conseil prend le règlement sui-
vant :

Citation Titre
1 This Regulation may be cited as the Payday Lending
Regulation – Cost of Credit Disclosure and Payday
Loans Act.

1 Règlement concernant les prêts sur salaire – Loi sur
la communication du coût du crédit et sur les prêts sur
salaire.

Definition of “Act” Définition de « Loi »
2 In this Regulation, “Act” means the Cost of Credit
Disclosure and Payday Loans Act.

2 Dans le présent règlement, « Loi » s’entend de la Loi
sur la communication du coût du crédit et sur les prêts
sur salaire.

Limit regarding total cost of credit Limite concernant le coût total du crédit
3  For the purposes of subsection 37.31(1) of the Act,
the maximum total cost of credit allowed is $15 per
$100 advanced under the payday loan.

3 Aux fins d’application du paragraphe 37.31(1) de la
Loi, le coût total du crédit maximal autorisé est de 15 $
par tranche de 100 $ avancée au titre du prêt sur salaire.

Limit regarding percentage borrowed in relation to
net pay or other net income

Limite concernant le pourcentage du salaire net ou
de tout autre revenu net emprunté

4 For the purposes of section 37.36 of the Act, the
maximum amount of credit that a payday lender may ex-
tend to a borrower is 30% of the net pay or other net in-
come that will be received by the borrower during the
term of the payday loan.

4 Aux fins d’application de l’article 37.36 de la Loi, le
montant maximal de crédit que peut accorder le prêteur à
l’emprunteur est fixé à 30 % du salaire net ou de tout au-
tre revenu net que recevra l’emprunteur au cours de la
durée du prêt sur salaire.

Limit regarding amounts payable for default Limite concernant les montants payables en cas de
manquement

5(1) For the purposes of subsection 37.37(1) of the
Act, a payday lender may, in relation to a default by a
borrower under a payday loan, charge, require or accept
the payment of

5(1) Aux fins d’application du paragraphe 37.37(1) de
la Loi et relativement à un manquement de l’emprunteur
aux obligations découlant d’un prêt sur salaire, le prêteur
peut demander, exiger ou accepter le versement :

(a) a penalty calculated at a rate not exceeding 2.5%
per month on the amount of the payday loan in de-
fault, and

a) d’une pénalité maximale de 2,5 % du montant du
prêt en défaut, calculé mensuellement;

(b) a penalty not exceeding $20 for each dishon-
oured cheque or dishonoured pre-authorized debit.

b) d’une pénalité maximale de 20 $ pour chaque
chèque ou prélèvement automatique refusé.

5(2) The penalty referred to in paragraph (1)(a) is not
to be compounded and may be charged, required or ac-
cepted only once in a 30-day period.

5(2) La pénalité prévue à l’alinéa (1)a) ne peut être
composée et son versement ne peut être demandé, exigé
ou accepté qu’une fois par période de trente jours.

Limit regarding cheque cashing fees Limite concernant les frais d’encaissement
6 For the purposes of subsection 37.45(2) of the Act,
the maximum amount that a person may charge, require
or accept as a cheque cashing fee is

6 Aux fins d’application du paragraphe 37.45(2) de la
Loi, le montant maximal qu’une personne peut deman-
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der, exiger ou accepter à titre de frais d’encaissement de
chèque est le suivant :

(a) $5 for a government cheque for an amount not
exceeding $2,500, and

a) 5 $, dans le cas d’un chèque du gouvernement
pour un montant maximal de 2 500 $;

(b) $10 for a government cheque for an amount
greater than $2,500.

b) 10 $, dans le cas d’un chèque du gouvernement
pour une montant supérieur à 2 500 $.

Commencement Entrée en vigueur
7 This Regulation comes into force on January 1,
2018.

7 Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier
2018.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-24

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-24

pris en vertu de la

TOBACCO TAX ACT
(O.C. 2017-185)

LOI DE LA TAXE SUR LE TABAC
(D.C. 2017-185)

Filed August 1, 2017 Déposé le 1er août 2017

1 Section 6.11 of New Brunswick Regulation 84-250
under the Tobacco Tax Act is amended

1 L’article 6.11 du Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-250 pris en vertu de la Loi de la taxe sur
le tabac est modifié

(a) by repealing subsection (1) and substituting the
following:

a) par l’abrogation du paragraphe (1) et son rem-
placement par ce qui suit :

6.11(1) A rebate of the tax paid in respect of tobacco
sold or delivered to a retail vendor may be made to a
wholesale vendor who makes an application for a rebate
of the tax in accordance with subsection (2) if the fol-
lowing conditions apply:

6.11(1) Une réduction de la taxe payée relativement au
tabac vendu ou livré au vendeur au détail peut être ac-
cordée au vendeur en gros qui en présente la demande
conformément au paragraphe (2), si sont réunies les con-
ditions suivantes :

(a) the wholesale vendor has remitted the tax to the
Minister,

a) le vendeur en gros a remis la taxe au Ministre;

(b)  the wholesale vendor is unable to collect the tax
from the retail vendor because

b) le vendeur en gros se trouve incapable de perce-
voir la taxe auprès du vendeur au détail, lequel :

(i) the retail vendor is bankrupt, or (i) ou bien est failli,

(ii) the retail vendor has discontinued the busi-
ness of selling tobacco,

(ii) ou bien a mis fin à ses activités de vente de
tabac;

(c) if credit was extended by the wholesale vendor
to the retail vendor, the wholesale vendor exercised
due diligence in extending the credit, and

c) le vendeur en gros a fait preuve de diligence rai-
sonnable en consentant du crédit au vendeur au détail,
le cas échéant;

(d) the wholesale vendor exercised due diligence in
attempting to collect the tax.

d) le vendeur en gros a fait preuve de diligence rai-
sonnable en tentant de percevoir la taxe.

(b) in paragraph (2)(b) b) à l’alinéa (2)b),
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(i) in clause (A) of the English version by strik-
ing out “and” at the end of the clause;

(i) à la division (A) de la version anglaise, par la
suppression de « and » à la fin de la division;

(ii) in clause (B) by striking out “and” at the
end of the clause;

(ii) à la division (B), par la suppression du
point-virgule à la fin de la division et son rempla-
cement par une virgule;

(iii) by adding after clause (B) the following: (iii) par l’adjonction de ce qui suit après la divi-
sion (B) :

(C) if credit was extended by the wholesale
vendor to the retail vendor, that the wholesale
vendor exercised due diligence in extending the
credit, and

(C) si le vendeur en gros a consenti du crédit
au vendeur au détail, le vendeur en gros a fait
preuve de diligence raisonnable en consentant le
crédit,

(D) that the wholesale vendor exercised due
diligence in attempting to collect the tax, and

(D) le vendeur en gros a fait preuve de dili-
gence raisonnable en tentant de percevoir la
taxe;

2 The Regulation is amended by adding after section
6.2 the following:

2 Le Règlement est modifié par l’adjonction de ce qui
suit après l’article 6.2 :

6.3 A person who is not a wholesale vendor duly li-
censed under the Act or a retail vendor duly licensed un-
der the Act may have in his or her possession more than
one thousand cigarettes or more than one thousand
grams of tobacco at any one time if the person is a peace
officer or an authorized person as defined in subsection
2.2(0.1) of the Act and is

6.3 Sans être dûment autorisé en vertu de la loi à titre
de vendeur en gros ou de vendeur au détail, peut avoir en
sa possession à tout moment plus de mille cigarettes ou
plus de mille grammes de tabac l’agent de la paix ou la
personne autorisée selon la définition que donne de ce
terme le paragraphe 2.2(0.1) de la loi qui :

(a) engaged in the investigation of an offence under,
or the enforcement of, an Act of the Legislature or a
regulation made under an Act of the Legislature, or

a) ou bien agit dans le cadre soit d’une enquête rela-
tive à une infraction à une loi de la Législature ou à
un règlement pris en vertu d’une telle loi, soit de
l’exécution de cette loi ou de ce règlement;

(b) engaged in carrying out any duties under an Act
of the Legislature or a regulation made under an Act
of the Legislature.

b) ou bien exerce les fonctions que lui confère une
loi de la Législature ou un règlement pris en vertu
d’une telle loi.

6.4 A person may have in his or her possession un-
marked tobacco if the person is a peace officer or an au-
thorized person as defined in subsection 2.2(0.1) of the
Act and is

6.4 Peut avoir en sa possession du tabac non marqué
l’agent de la paix ou la personne autorisée selon la défi-
nition que donne de ce terme le paragraphe 2.2(0.1) de la
loi qui :

(a) engaged in the investigation of an offence under,
or the enforcement of, an Act of the Legislature or a
regulation made under an Act of the Legislature, or

a) ou bien agit dans le cadre soit d’une enquête rela-
tive à une infraction à une loi de la Législature ou à
un règlement pris en vertu d’une telle loi, soit de
l’exécution de cette loi ou de ce règlement;
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(b) engaged in carrying out any duties under an Act
of the Legislature or a regulation made under an Act
of the Legislature.

b) ou bien exerce les fonctions que lui confère une
loi de la Législature ou un règlement pris en vertu
d’une telle loi.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-25

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-25

pris en vertu de la

PROVINCIAL OFFENCES PROCEDURE ACT
(O.C. 2017-186)

LOI SUR LA PROCÉDURE APPLICABLE
AUX INFRACTIONS PROVINCIALES

(D.C. 2017-186)

Filed August 1, 2017 Déposé le 1er août 2017

1 Paragraph 3(2)(a.71) of New Brunswick Regula-
tion 91-50 under the Provincial Offences Procedure
Act is amended by striking out “Highway Act” and
substituting “Highway Act and peace officers as defined
in the Motor Vehicle Act”.

1 L’alinéa 3(2)a.71) du Règlement du Nouveau-
Brunswick 91-50 pris en vertu de la Loi sur la procé-
dure applicable aux infractions provinciales est modifié
par la suppression de « Loi sur la voirie » et son rem-
placement par « Loi sur la voirie et des agents de la paix
selon la définition que donne de ce terme la Loi sur les
véhicules à moteur ».

2 Schedule A of the Regulation is amended by adding
after the portion for the Smoke-free Places Act the fol-
lowing:

2 L’annexe A du Règlement est modifiée par l’ad-
jonction de ce qui suit après le passage intitulé Loi sur
les endroits sans fumée :
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Tobacco Tax Act

Provision
Violated

Prescribed Wording

2.2(1) possession of tobacco in
contravention of subsection
2.2(1) of the Tobacco Tax Act

2.2(1.6) possession of more than one
thousand cigarettes (or more
than one thousand grams of
tobacco) in contravention of
subsection 2.2(1.6) of
the Tobacco Tax Act

Loi de la taxe sur le tabac

Disposition
prévoyant
l’infraction

Libellé prescrit

2.2(1) possession de tabac en violation
du paragraphe 2.2(1) de la Loi
de la taxe sur le tabac

2.2(1.6) possession de plus de mille
cigarettes (ou plus de mille
grammes de tabac) en violation
du paragraphe 2.2(1.6) de la Loi
de la taxe sur le tabac
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2017-26

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2017-26

pris en vertu de la

FINANCIAL CORPORATION CAPITAL TAX
ACT

(O.C. 2017-187)

LOI DE LA TAXE SUR LE CAPITAL DES
CORPORATIONS FINANCIÈRES

(D.C. 2017-187)

Filed August 1, 2017 Déposé le 1er août 2017

1 Section 4 of New Brunswick Regulation 87-141 un-
der the Financial Corporation Capital Tax Act is re-
pealed and the following is substituted:

1 L’article 4 du Règlement du Nouveau-Brunswick
87-141 pris en vertu de la Loi de la taxe sur le capital
des corporations financières est abrogé et remplacé par
ce qui suit :

4 A financial corporation capital tax return shall be in
Form 1.1.

4 La déclaration de la taxe sur le capital des corpora-
tions financières est établie au moyen de la formule 1.1.

2 The Regulation is amended by adding at the end of
the Regulation the attached Form 1.1.

2 Le Règlement est modifié par l’adjonction, à la fin
du Règlement, de la formule 1.1 ci-jointe.
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FINANCIAL CORPORATION 
CAPITAL TAX RETURN 

 
 

FORM 1.1 
PROVINCE OF NEW BRUNSWICK 

DEPARTMENT OF FINANCE 

        
 Fiscal Year End 

D M Y 
Date Due 

D M Y 
Account Number 

       
 
Name of Financial Corporation 
       
 
Mailing Address 

      
      

 Street, P.O. Box City  Province Postal Code 
        
Address of Principal Place 
of Business in N.B. 

      
      

 Street, P.O. Box City  Province Postal Code 
        
        
Official to Contact Telephone 
           
CALCULATION OF TAX FOR BANKS 
 
Taxable Paid-up Capital or Taxable 
Paid-up Capital Employed in Canada 
as determined in Schedule 1 or 5 

 

$ X Rate 
4% X 

Number of Days 
in fiscal year 

before 01/04/16   
___  ÷  365* = 

1 Tax Payable 

$ 
 

           
Taxable Paid-up Capital or Taxable 
Paid-up Capital Employed in Canada 
as determined in Schedule 1 or 5 

 
$ X Rate 

5% X 
Number of Days 

in fiscal year after 
31/03/16 

___  ÷  365* = 
2 Tax Payable 

$  
 

 

         
 

  

 
 Claimed  Apply to Subsequent Year  Submitted with Return TOTAL OF 1 & 2 =  $____________ 
        
  

Refund 
     

  Remittance 
  Less Employment Tax Credit 

(From Line 19 Schedule 6) 
 

SUBTOTAL   

 
= 
 
= 

 
 $____________ 
 
 $____________ 

       
         Less Amount paid by instalments   

 
= 

 
 $____________ 
 

      BALANCE DUE =  $____________ 
        
CALCULATION OF TAX FOR A TRUST OR LOAN COMPANY 
 

       

Taxable Paid-up Capital or Taxable 
Paid-up Capital Employed in Canada 
as determined in Schedule 1 or 5 

 

$ X Rate 
4% X Number of Days in 

Fiscal Year   ____     ÷  365* = 

 Tax Payable 

$ 
 

 
*NOTE: Use 366 for a Fiscal Year including a Leap Year 

       

  
Claimed 

  
Apply to Subsequent Year 

  
Submitted with Return 

 
TAX PAYABLE 

 
= 

  
$____________ 

         
               Less Amount paid by instalments   = $____________ 
 Refund  Remittance    

         BALANCE DUE 
 
= 

 
$____________ 
 

This return together with payment of any tax remaining unpaid is due on or before the last day of the month that ends six months after the close of the fiscal 
year of a financial corporation. 
 
CERTIFICATION 
        
Name of Officer (in BLOCK LETTERS) 
 
Rank of Officer 
 
Full Resident Address 
 
I am an authorized signing officer of the financial corporation.  I certify that this return, including accompanying schedules and statements, has been 
examined by me and is a true, correct and complete return.  I further certify that the allocation of the taxable paid-up capital as set out in Schedule 1 (or 
taxable paid-up capital employed in Canada as set out in Schedule 5) of this return has been made in accordance with the provisions of the Financial 
Corporation Capital Tax Act and regulations. 
   
   
   
Date ________________________________________  Signature _______________________________________________________ 

*NOTE: Use 366 for a Fiscal Year including a Leap Year 
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SCHEDULE 1 

 
COMPUTATION OF TAXABLE PAID-UP CAPITAL 

 
(Only financial corporations resident in Canada complete this Schedule) 
   
   
   
   
1. Paid-up capital stock (net of premium and / or discount) $  
 
 

  

2. (Banks only) – General Reserve $  
 
 

  

 - Appropriation for Contingencies - $  
   
   
 SURPLUSES  
   
3. Earned (if deficit deduct) $  
 
 

  

4. Capital $  
 
 

  

5. Appraisal $  
 
 

  

6. Contributed $  
 
 

  

7. Accumulated Other Comprehensive Income (AOCI) $  
   
   
8. Other (Specify) $  
   
   
 RESERVES  
   
9. Special reserves as per balance sheet (include the amount of the reserve deducted from income under 

paragraph 20(1)(n) and subparagraph 40(1)(a)(iii) of the Income Tax Act (Canada)) $  
 
 

  

10. Contingent, investment and other like reserves $  
 
 

  

11. Deferred income taxes and other deferred taxes payable $  
 
 

  

12. Reserves, the excess of which are not allowed as a deduction from taxable income (include the amount by 
which the undepreciated capital costs of depreciable assets for income tax purposes exceeds net book value 
excluding appraisals) $ 

 
 

  

13. Taxable Paid-up Capital (Add Lines 1 to  12, inclusive) $ 
 
 

  

14. Standard Deduction $ 10,000,000 
 
 

  

15. Taxable Paid-up Capital (all jurisdictions) (Subtract Line 14 from Line 13) $  
 
 

  

16. Percentage of amount taxable used by a financial corporation in New Brunswick calculated to four decimal 
places (Schedule 2 for a bank or Schedule 3 for a trust company or a loan company, as applicable) % 

 
 

  

17. Taxable Paid-up Capital used by a financial corporation in New Brunswick (Multiply Line 15 by Line 16) $ 
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SCHEDULE 2 

 
PERCENTAGE OF AMOUNT TAXABLE USED BY A BANK IN NEW BRUNSWICK 

    
Aggregate of the salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to employees of its permanent establishments in 
jurisdictions outside New Brunswick $  A 
    
Aggregate of the salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to its employees in all jurisdictions $  B 
    

A ÷ B = C  % C 
    
Aggregate amount of loans made by the permanent establishments of a bank in jurisdictions outside New Brunswick 
in a fiscal year 

(A from Schedule 4) _________________ x 2 = D $  D 
    
Aggregate amount of deposits with the permanent establishments of a bank in jurisdictions outside New Brunswick in 
a fiscal year 

(C from Schedule 4) _________________ x 2 = E $  E 
    

D + E = F $  F 
    
Aggregate amount of loans made by, and the amount of deposits with, a bank in all jurisdictions for a fiscal year 
 

(B + D from Schedule 4) $  G 
    

F ÷ G = H  % H 
    
Percentage of amount taxable that is used by a bank in jurisdictions outside New Brunswick 
 

1/3 (C + H) = I  % I 
    
Percentage of amount taxable used by a bank in New Brunswick 
 

100% - I = J  % J 
    

Transfer figure on Line J to Line 16 of Schedule 1 or Line 19 of Schedule 5    
    
    
    

SCHEDULE 3 
 

PERCENTAGE OF AMOUNT TAXABLE USED BY A TRUST COMPANY OR A LOAN COMPANY IN NEW BRUNSWICK 
    
Gross revenue for a fiscal year arising from loans secured outside New Brunswick $  A 
    
Gross revenue for a fiscal year arising from loans not secured by real property and made to persons residing outside 
New Brunswick $  B 
    
Gross revenue for a fiscal year arising from business conducted at the permanent establishments of a trust company 
or a loan company in jurisdictions outside New Brunswick other than revenue arising from loans $  C 
    

A + B + C = D $  D 
    
Total Gross revenues of a trust company or a loan company in all jurisdictions for a fiscal year $  E 
    
Percentage of amount taxable used by a trust company or a loan company in jurisdictions outside New Brunswick 
 

D ÷ E = F  % F 
    
Percentage of amount taxable used by a trust company or loan company in New Brunswick 
 

100% - F = G  % G 
    

Transfer figure on Line G to Line 16 of Schedule 1 or Line 19 of Schedule 5    
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SCHEDULE 4 

 
AGGREGATE AMOUNT OF LOANS AND AMOUNT OF DEPOSITS 

 
 

 Amounts outstanding on Loans made by a Bank 
(Note 1) 

Amounts on Deposit with a Bank 
(Note 1) 

Outside N.B. All Jurisdictions Outside N.B. All Jurisdictions 

 
 
1st Month End     
 
 
2nd Month End     
 
 
3rd Month End     
 
 
4th Month End     
 
 
5th Month End     
 
 
6th Month End     
 
 
7th Month End     
 
 
8th Month End     
 
 
9th Month End     
 
 
10th Month End     
 
 
11th Month End     
 
 
12th Month End     

Total 
    

Total ÷ 12 
    

 A B C D 

     
Transfer Totals to appropriate lines on Schedule 2 

     
Note 1 – “loans” does not include bonds, stocks, debentures, items in transit and deposits in favour of Her Majesty the Queen in right of Canada 
     
 - “deposits” does not include bonds, stocks, debentures, items in transit and deposits in favour of Her Majesty the Queen in right of Canada 
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SCHEDULE 5 

TAXABLE PAID-UP CAPITAL EMPLOYED IN CANADA 
   
(Only financial corporations not resident in Canada complete this Schedule) 
Paid-up Capital Employed in Canada is the amount equal to the greater of Calculation I or Calculation II determined as follows: 
   
CALCULATION I 
 
Taxable Income earned in Canada as determined under the Income Tax Act (Canada) times 12.5 
   
 Taxable Income _______________________ x 12.5 =  $ 
   
CALCULATION II 
 
Total Assets:  (Report Canadian Assets Only) 
 

1. Total assets as per balance sheet $ 
   

2. Special reserves as per balance sheet (include the amount of reserve deducted from income under paragraph 20(1)(n) 
and subparagraph 40(1)(a)(iii) of the Income Tax Act (Canada)) $ 

   
3. Contingent, investment and other like reserves $ 
   

4. Reserves, the excess of which are not allowed as a deduction from taxable income (include the amount by which the 
undepreciated capital costs of depreciable assets for income tax purposes exceeds net book value excluding 
appraisals) $ 

   
5. Mortgages deducted directly from assets $ 
   

6. Amounts by which assets have been written down and are not deductible under the Income Tax Act (Canada) $ 
 

7.      
 
Accumulated Other Comprehensive Income (AOCI) $ 

   
8. Other (Specify) $ 
   

9. Sub-total – Assets (Add Lines 1 to 8, inclusive) $ 
   
 DEDUCTIONS  
   

10. Amounts by which net book value of depreciable assets excluding appraisals exceeds the undepreciated capital costs 
for income tax purposes $ 

   
11. Other (Specify) $ 

   
12. Total Deductions (Add Lines 10 and 11, inclusive) $ 

   
13. Total Assets (Subtract Line 12 from Line 9) $ 

   
14. Indebtedness of the non-resident financial corporation $ 

   
 EXCLUDING  
 (a)   any amounts that are advanced or loaned to its permanent establishments in Canada 

(i)   by the non-resident financial corporation, 
(ii)   by its shareholders directly or indirectly, 
(iii)  by any person related to any of its shareholders, or 
(iv)  by any other corporation, and 

(b)   any other indebtedness that is represented by bonds, bond mortgages, debentures, mortgages, lien notes or any  
        other securities to which any part of the property in Canada is subject  

   
15. Value for Calculation II (Subtract Line 14 from Line 13) $ 

   
TAXABLE PAID-UP CAPITAL 
 
16. Total Paid-up Capital Employed in Canada (Greater of Calculation I or Calculation II) $ 

   
17. Standard Deduction $         10,000,000 

   
18. Taxable Paid-up Capital Employed in Canada (Subtract Line 17 from Line 16) $ 

   
19. Percentage of taxable paid-up capital employed in Canada used by a financial corporation in New Brunswick calculated 

to four decimal places (Schedule 2 for a bank or Schedule 3 for a trust company or a loan company, as applicable) % 
   

20. Amount Taxable (Multiply Line 18 by Line 19) $ 
 
  



The Royal Gazette — August 16, 2017 994 Gazette royale — 16 août 2017

SCHEDULE 6 
 

NEW BRUNSWICK EMPLOYMENT TAX CREDIT 
 
(Only banks applying for New Brunswick Employment Tax Credit complete this Schedule) 
 
Step 1:  Calculate Total Salaries and Wages in New Brunswick 
            

  Line 1 Aggregate of the salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to its employees in all jurisdictions 
( Schedule 2(B))  $ 

 
  Line 2 Aggregate of the salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to employees of its permanent 

establishments in jurisdictions outside New Brunswick (Schedule 2(A)) $ 
 

  Line 3 Total salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to its employees in New Brunswick  
(Line 1 – Line 2 = Line 3)  $ 

 
Step 2:  Calculate Adjusted Salaries and Wages in New Brunswick 
 

  Line 4 Total salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to its employees in New Brunswick  
(from Line 3)  $ 

 
  Line 5 Total salaries and wages paid in a fiscal year (after March 31, 2016) by a bank to its employees in 

New Brunswick eligible for the New Brunswick Employment Tax Credit (from certificate of approval 
issued by Opportunities NB) $ 

 
  Line 6 Total adjusted salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to its employees in New Brunswick  

(Line 4 – Line 5 = Line 6) $ 
 
Step 3:  Calculate Adjusted Percentage of Amount Taxable Used by a Bank in New Brunswick 
 

  Line 7 Adjusted aggregate of the salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to employees of its 
permanent establishments in jurisdictions outside New Brunswick  
(Line 2 + Line 5 = Line 7) $                                     

 
  Line 8 Adjusted percentage aggregate of the salaries and wages paid in a fiscal year by a bank to employees 

of its permanent establishments in jurisdictions outside New Brunswick (Line 7 ÷ Line 1 = Line 8)                                      % 
 

  Line 9 Aggregate amount of loans made by, and the amount of deposits with, a bank in jurisdictions outside 
New Brunswick in a fiscal year (Schedule 2(H))                                      % 

 
  Line 10 Adjusted percentage of amount taxable that is used by a bank outside New Brunswick  

( 1/3 (Line 8 + Line 9) = Line 10)                                      % 
 

 Line 11 
 
Adjusted percentage of amount taxable used by a bank in New Brunswick (100% - Line 10 = Line 11)                                          % 

 
Step 4:  Calculate Adjusted Taxable Paid-up Capital Used by a Bank in New Brunswick 
 

Line 12 Taxable Paid-up Capital (all jurisdictions) (Schedule 1(15)) $ 
 

Line 13 Adjusted percentage of amount taxable used by a bank in New Brunswick (From Line 11)                                      % 
 

Line 14 Adjusted Taxable Paid-up Capital used by a bank in New Brunswick (Line 12 x Line 13 = Line 14) $ 
 
Step 5:  Calculate the New Brunswick Employment Tax Credit 
 

 Line 15 Taxable Paid-up Capital used by a financial corporation in New Brunswick (Schedule 1(17)) $ 
 

  Line 16 Adjusted Taxable Paid-up Capital used by a bank in New Brunswick (From Line 14) $ 
 

  Line 17 Difference between Taxable Paid-up Capital and adjusted Taxable Paid-up Capital used by a bank in 
New Brunswick ((Line 15 – Line 16) x (Number of Days in Fiscal Year ÷ 365*) = Line 17)  
 

*NOTE: Use 366 for a Fiscal Year including a Leap Year   $ 
 

  Line 18 
 
Tax credit rate                                   5 % 

 
  Line 19 New Brunswick Employment Tax Credit (Line 17  x  Line 18 = Line 19) $ 

 
 

Transfer figure on Line 19 to Form 1.1 
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DÉCLARATION DE LA TAXE 
SUR LE CAPITAL DES 

CORPORATIONS FINANCIÈRES  

FORMULE 1.1  
PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK 

MINISTÈRE DES FINANCES 
        
 Fin de 

l’année financière  
J M A 

Date d’échéance 
 

J M A 

Numéro de compte 

       
 
Nom de la corporation financière 
 
 
Adresse postale 

      

      
 
 

Rue, C.P. Ville  Province Code postal 

Adresse du principal lieu d’affaires 
au N.-B. 

      
      

 
 

Rue, C.P. Ville  Province Code postal 

        
Dirigeant à contacter Téléphone 
           
CALCUL DE LA TAXE POUR LES BANQUES  
 
Capital versé assujetti à la taxe ou 
capital versé employé au Canada et 
assujetti à la taxe comme déterminé 
à l’annexe 1 ou 5 

 

                               $ X Taux 
4 % X 

Nombre de jours 
dans l’année 

financière         
avant le 01/04/16 

 
____       ÷ 

365* = 

1 Taxe payable 

  $ 

           
        
Capital versé assujetti à la taxe ou 
capital versé employé au Canada et 
assujetti à la taxe comme déterminé 
à l’annexe 1 ou 5 

 

                              $ X Taux 
5 % X 

Nombre de jours 
dans l’année 

financière 
après le 31/03/16 

 
____         ÷ 

365* = 

2 Taxe payable 

 
     
                    $ 

           
 
 

          

 Réclamé  Appliqué à l’année suivante  Soumis avec la déclaration  TOTAL DE 1 et 2 = ____________$ 
         
     Moins crédit d’impôt pour l’emploi  

(de la ligne 19 de l’annexe 6) 
= ____________$ 

 Remboursement  Remise     
      SOUS-TOTAL = ____________$ 
         
      Moins montant payé par 

versements 
= ____________$ 

         
      SOLDE = ____________$ 
CALCUL DE LA TAXE POUR UNE COMPAGNIE DE FIDUCIE OU 
UNE COMPAGNIE DE CRÉDIT 
 

       

Capital versé assujetti à la taxe ou 
capital versé employé au Canada et 
assujetti à la taxe comme déterminé 
à l’annexe 1 ou 5 

 

                               $ X Taux 
4 % X Nombre de jours dans 

l’année financière     ____ ÷ 365* = 

 Taxe payable 

 
     
                   $ 

 
 

          

       TAXE 
PAYABLE 

= ___________$ 

 Réclamé  Appliqué à l’année suivante  Soumis avec la déclaration    
      Moins montant payé par 

versements 
=  ____________$ 

         
 Remboursement  Remise   SOLDE =  ____________$ 
        
La présente déclaration avec le paiement de toute taxe demeurant impayée est due au plus tard le dernier jour du mois finissant six mois après 
la fin de l’année financière de la corporation financière.  
 
ATTESTATION 
        
Nom du dirigeant (en MAJUSCULES) 
 
Poste du dirigeant 
 
Adresse complète de sa résidence 
Je suis un des signataires autorisés de la corporation financière. J’atteste que la présente déclaration, y compris les annexes et les états ci-joints, a fait 
l’objet d’un examen de ma part et que les renseignements qui y figurent sont véridiques, exacts et complets. J’atteste en outre que l’allocation du capital 
versé assujetti à la taxe comme indiqué à l’annexe 1 (ou que le capital versé employé au Canada et assujetti à la taxe comme indiqué à l’annexe 5) de 
la présente déclaration a été effectuée conformément aux dispositions de la Loi de la taxe sur le capital des corporations financières et de ses 
règlements.  
 
   
Date ________________________________________  Signature _______________________________________________________ 

*NOTA : Utiliser 366 pour une année financière, y compris une année bissextile 

*NOTA : Utiliser 366 pour une année financière, y compris une année bissextile 
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ANNEXE 1 

 
CALCUL DU CAPITAL VERSÉ ASSUJETTI À LA TAXE 

 
(Seules les corporations financières résidant au Canada remplissent la présente annexe) 
   
   
   
   
1. Capital social versé (net des primes et/ou remises)                                              $  
 
 

  

2. (Banques seulement) – Réserve générale                                               $  
 
 

  

  – Affectation pour imprévus –                                               $  
   
   
 SURPLUS  
   
3. Gagné (si déficit déduit)                                              $  
 
 

  

4. Capital                                               $  
 
 

  

5. Évaluation                                               $  
 
 

  

6. Contribué                                               $  
 
 
7. 

 
 
Cumul des autres éléments du résultat étendu 

 
 
                                              $ 

   
 
8. 

 
Autre (préciser) 

 
 
                                              $ 

   
   
 RÉSERVES  
   
9. Réserves spéciales figurant au bilan (comprend le montant de réserve déduit du revenu en vertu de l’alinéa 

20(1)n) et du sous-alinéa 40(1)a)(iii) de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada))                                               $  
 
 

  

10. Imprévus, investissements et autres réserves semblables                                               $  
 
 

  

11. Impôts sur le revenu reportés et autres impôts reportés payables                                               $  
 
 

  

12. Réserves, l’excédent n’étant pas autorisé à titre de déduction du revenu imposable (comprend le montant dont 
les coûts en capital non amorti d’éléments d’actifs amortissables aux fins de l’impôt sur le revenu dépassent la 
valeur comptable nette, à l’exclusion des évaluations)                                               $ 

 
 

  

13. Capital versé assujetti à la taxe (Additionner les lignes 1 à 12 inclusivement)                                               $ 
 
 

  

14. Déduction type  10 000 000 $ 
  

 
 

15. Capital versé assujetti à la taxe (toutes autorités législatives) (Soustraire la ligne 14 de la ligne 13)                                               $ 
 
 

  

16. Pourcentage de montant assujetti à la taxe utilisé par une corporation financière au Nouveau-Brunswick calculé 
jusqu’à la quatrième décimale (annexe 2 pour la banque ou annexe 3 pour une compagnie de fiducie ou une 
compagnie de crédit, selon le cas) % 

 
 

  

17. Capital versé assujetti à la taxe utilisé par une corporation financière au Nouveau-Brunswick (Multiplier la ligne 
15 par la ligne 16) 

  
                                              $ 
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ANNEXE 2  
 

POURCENTAGE DU MONTANT ASSUJETTI À LA TAXE UTILISÉ PAR UNE BANQUE AU NOUVEAU-BRUNSWICK 
    
Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque aux salariés de ses 
établissements permanents dans des autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-Brunswick A  $ 
    
Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque à ses salariés dans toutes 
autorités législatives B  $ 
    

A ÷ B = C C  % 
    
Montant total des prêts consentis par les établissements permanents d’une banque dans une autorité législative  
située à l’extérieur du Nouveau-Brunswick au cours d’une année financière  
 

(A de l’annexe 4) _________________ x 2 = D D  $ 
    
Montant total des dépôts effectués auprès des établissements permanents d’une banque dans des autorités 
législatives situées à l’extérieur du Nouveau-Brunswick au cours d’une année financière  
 

(C de l’annexe 4) _________________ x 2 = E E  $ 
    

D + E = F F  $ 
    
Montant total des prêts consentis par une banque et le montant des dépôts effectués auprès de cette banque dans 
toutes les autorités législatives au cours d’une année financière 
  

(B + D de l’annexe 4) G  $ 
    

F ÷ G = H H  % 
    
Pourcentage du montant assujetti à la taxe qui est utilisé par une banque dans des autorités législatives situées 
à l’extérieur du Nouveau-Brunswick  
 

1/3 (C + H) = I I  % 
    
Pourcentage du montant assujetti à la taxe qui est utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick 
  

100 % - I = J J  % 
    

Reporter le montant de la ligne J à la ligne 16 de l’annexe 1 ou à la ligne 19 de l’annexe 5    
    
    
    

ANNEXE 3  
 

POURCENTAGE DU MONTANT ASSUJETTI À LA TAXE UTILISÉ PAR UNE COMPAGNIE DE FIDUCIE OU UNE 
COMPAGNIE DE CRÉDIT AU NOUVEAU-BRUNSWICK 

    
Revenus bruts pour une année financière provenant de prêts garantis à l’extérieur du Nouveau-Brunswick A  $ 
    
Revenus bruts pour une année financière provenant de prêts non garantis par des biens réels et consentis à des 
personnes résidant à l’extérieur du Nouveau-Brunswick B  $ 
    
Revenus bruts pour une année financière provenant d’affaires réalisées dans les établissements permanents d’une 
compagnie de fiducie ou d’une compagnie de crédit dans des autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-
Brunswick, autres que des revenus provenant de prêts  C  $ 
    

A + B + C = D D  $ 
    
Total des revenus bruts d’une compagnie de fiducie ou d’une compagnie de crédit dans toutes autorités législatives 
pour une année financière E  $ 
    
Pourcentage du montant assujetti à la taxe utilisé par une compagnie de fiducie ou une compagnie de crédit dans les 
autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-Brunswick 
 
 

D ÷ E = F F  % 
    
Pourcentage du montant assujetti à la taxe utilisé par une compagnie de fiducie ou une compagnie de prêt au 
Nouveau-Brunswick 
 

100 % - F = G G  % 
 
    

Reporter le montant de la ligne G à la ligne 16 de l’annexe 1 ou à la ligne 19 de l’annexe 5    
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ANNEXE 4 
 

MONTANT TOTAL DES PRÊTS ET MONTANT TOTAL DES DÉPÔTS 
 
 

 Montants en souffrance dans des prêts 
consentis par une banque 

(Note 1) 

Montants en dépôt auprès d’une banque 
(Note 1) 

À l’extérieur du N.-B. Toutes autorités 
législatives À l’extérieur du N.-B. Toutes autorités 

législatives 
 
 
Fin du 1er mois     
 
 
Fin du 2e mois     
 
 
Fin du 3e mois     
 
 
Fin du 4e mois     
 
 
Fin du 5e mois     
 
 
Fin du 6e mois     
 
 
Fin du 7e mois     
 
 
Fin du 8e mois     
 
 
Fin du 9e mois     
 
 
Fin du 10e mois     
 
 
Fin du 11e mois     
 
 
Fin du 12e mois     

Total 
    

Total ÷ 12 
    

 A B C D 

     
Reporter les totaux aux lignes appropriées de l’annexe 2 

     
Note 1 – « prêts » ne comprend pas les obligations, les actions, les débentures, les articles en transit et les dépôts en faveur de Sa Majesté 
 la Reine du chef du Canada 
 

–   « dépôts » ne comprend pas les obligations, les actions, les débentures, les articles en transit et les dépôts en faveur de Sa Majesté 
 la Reine du chef du Canada 
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ANNEXE 5  
 

CAPITAL VERSÉ EMPLOYÉ AU CANADA ET ASSUJETTI À LA TAXE 
   
(Seules les corporations financières non résidentes au Canada remplissent la présente annexe) 
Le capital versé employé au Canada est égal au montant le plus élevé du Calcul I ou du Calcul II déterminé comme suit : 
   
CALCUL I  
 
Revenu imposable gagné au Canada déterminé en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada) multiplié par 12,5 
   
 Revenu imposable_______________________ x 12,5 =                                         $ 
   
CALCUL II 
 
Total de l’actif : (actif canadien seulement) 
 

1. Total de l’actif figurant au bilan                                        $ 
   

2. Réserves spéciales figurant au bilan (comprend le montant de réserves déduites du revenu en vertu de l’alinéa 20(1)n) 
et du sous-alinéa 40(1)a)(iii) de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada))                                        $ 

   
3. Imprévus, investissements et autres réserves semblables                                        $ 
   

4. Réserves, l’excédent n’étant pas autorisé à titre de déduction du revenu imposable (comprend le montant dont les 
coûts en capital non amorti d’éléments d’actifs amortissables aux fins de l’impôt sur le revenu dépassent la valeur 
comptable nette, à l’exclusion des évaluations)                                        $ 

   
5. Hypothèques déduites directement de l’actif                                        $ 
   

6. Montants dont l’actif a été réduit et qui ne sont pas déductibles en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada)                                        $ 
   

7. Cumul des autres éléments du résultat étendu                                        $ 
 

8. 
 
Autres (Préciser)                                        $ 

   
9. Sous-total – Actifs (ajouter les lignes 1 à 8 inclusivement)                                        $ 
   
 DÉDUCTIONS  
   

10. Montants par lesquels la valeur comptable nette des éléments d’actif amortissables à l’exclusion des évaluations 
dépasse les coûts en capital non amorti aux fins de l’impôt sur le revenu                                        $ 

   
11. Autres (Préciser)                                        $ 

   
12. Total des déductions (Additionner les lignes 10 et 11 inclusivement)                                        $ 

   
13. Total de l’actif (Soustraire la ligne 12 de la ligne 9)                                        $ 

   
14. Dette de la corporation financière non résidente                                        $ 

   
 À L’EXCLUSION  
 a) de tous montants qui sont avancés ou prêtés à ses établissements permanents au Canada 

(i) par la corporation financière non résidente,  
(ii) par ses actionnaires directement ou indirectement, 
(iii) par toute personne liée à l’un de ses actionnaires, ou 
(iv) par toute autre corporation, et 

b) de toute autre dette représentée par des obligations, des obligations hypothécaires, des débentures, des 
hypothèques, des notes de privilège ou toutes autres sûretés auxquelles toute partie des biens au Canada est soumise  

   
15. Valeur aux fins du Calcul II (Soustraire la ligne 14 de la ligne 13)                                        $   

   
CAPITAL VERSÉ ASSUJETTI À LA TAXE 
 
16. Total du capital versé employé au Canada (montant le plus élevé du Calcul I ou du Calcul II)                                        $ 

 
17. 

 
Déduction type                    10 000 000 $ 

  
  
 18.  

 
 
Capital versé employé au Canada et assujetti à la taxe (Soustraire la ligne 17 de la ligne 16) 

 
 
                                       $ 

   
 19. Pourcentage de capital versé employé au Canada et assujetti à la taxe utilisé par une corporation financière au 

Nouveau-Brunswick (annexe 2 pour la banque ou annexe 3 pour une compagnie de fiducie ou une compagnie de 
crédit, selon le cas) 

 
% 

 
 
 20. 

 
 
Montant assujetti à la taxe (Multiplier la ligne 18 par la ligne 19) 

 
 
                                       $ 

 
  



The Royal Gazette — August 16, 2017 1000 Gazette royale — 16 août 2017

ANNEXE 6 
 

CRÉDIT D’IMPÔT POUR L’EMPLOI DU NOUVEAU-BRUNSWICK 
 
(Seules les banques qui font la demande de crédit d’impôt pour l’emploi du Nouveau-Brunswick remplissent la présente annexe) 
 
Étape 1 :  Calcul du total des salaires et traitements au Nouveau-Brunswick 
            

 Ligne 1 Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque à ses salariés dans toutes 
autorités législatives ( Annexe 2(B))  $ 

 
 Ligne 2 Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque aux salariés de ses 

établissements permanents dans des autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-Brunswick  
(Annexe 2(A)) $ 

 
 Ligne 3 Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque à ses salariés au Nouveau-

Brunswick (Ligne 1 – Ligne 2 = Ligne 3)  $ 
 
Étape 2 : Calcul de rajustement des salaires et traitements au Nouveau-Brunswick 
 

 Ligne 4 Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque à ses salariés au Nouveau-
Brunswick (Ligne 3)  $ 

 
 Ligne 5 Total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière (après le 31 mars 2016) par une banque à 

ses salariés au Nouveau-Brunswick admissibles au crédit d’impôt pour l’emploi du Nouveau-Brunswick (d’après le 
certificat d’approbation émis par Opportunités N.-B.) $ 

 
 Ligne 6 Total de rajustement des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque à ses salariés 

au Nouveau-Brunswick  
(Ligne 4 – Ligne 5 = Ligne 6) $ 

 
Étape 3 : Calcul de rajustement du pourcentage du montant assujetti à la taxe utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick 
 

Ligne 7 Rajustement total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque aux salariés de 
ses établissements permanents dans des autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-Brunswick  
 (Ligne 2 + Ligne 5 = Ligne 7)  $  

 
Ligne 8 Rajustement du pourcentage total des salaires et traitements versés au cours d’une année financière par une banque 

aux salariés de ses établissements permanents dans des autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-
Brunswick (Ligne 7 ÷ Ligne 1 = Ligne 8)  % 

 
 Ligne 9 Montant total des prêts consentis par une banque et montant des dépôts effectués auprès de cette banque dans des 

autorités législatives situées à l’extérieur du Nouveau-Brunswick au cours d’une année financière (Annexe 2(H))  % 
 

 Ligne 10 Rajustement du pourcentage du montant assujetti à la taxe utilisé par une banque dans des autorités législatives à 
l’extérieur du Nouveau-Brunswick  
(1/3 (Ligne 8 + Ligne 9) = Ligne 10)  % 

 
 Ligne 11 

 
 Rajustement du pourcentage du montant assujetti à la taxe utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick 
(100 % - Ligne 10 = Ligne 11)   % 

 
Étape 4 : Calcul de rajustement du capital versé assujetti à la taxe utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick  
 

 Ligne 12 Capital versé assujetti à la taxe (toutes autorités législatives) (Annexe 1(15)) $ 
 

 Ligne 13 Rajustement du pourcentage du montant assujetti à la taxe utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick  
(Ligne 11)  % 

 
 Ligne 14 Rajustement du capital versé assujetti à la taxe utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick  

(Ligne 12 x Ligne 13 = Ligne 14) $ 
 
Étape 5 : Calcul du crédit d’impôt pour  l’emploi du Nouveau-Brunswick  
 

Ligne 15 Capital versé assujetti à la taxe utilisé par une corporation financière au Nouveau-Brunswick (Annexe 1(17)) $ 
 

 Ligne 16 Rajustement du capital versé assujetti à la taxe utilisé par une banque au Nouveau-Brunswick  
 (Ligne 14) $ 

 
 Ligne 17 Différence entre le capital versé assujetti à la taxe et le rajustement du capital versé assujetti à la taxe utilisé par une 

banque au Nouveau-Brunswick  
((Ligne 15  -  Ligne 16) x (Nombre de jours dans l’année financière ÷ 365*)  = Ligne 17) 
 $ 

    
 Ligne 18 Taux du crédit d’impôt                            5 % 

 
 Ligne 19 Crédit d’impôt pour l’emploi du Nouveau-Brunswick (Ligne 17 x Ligne 18 = Ligne 19) $ 

 
 

Reporter le montant de la ligne 19 à la formule 1.1 

*NOTA : Utiliser 366 pour une année financière, y compris une année bissextile. 
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